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BBEJAEHHE

AKTYaJIbHOCTBH T€MbI HCCJIeI0BaHUs 00YCIIOBJIEHA TEM, YTO aHAJIH3 JIEKCUKO-
CTUJIMCTUYECKUX CPEJICTB BBIPAKEHHUS SMOIMNA TMO3BOJUT 0oJiee TIyOOKO H3YUYUTh
CHoCcOOBbl KOHIENTYaJU3allMi 3MOLMN B AHIJIMICKON $3BIKOBOW KapTHHE MHUpa B
paMKax KOTHUTHMBHOM JIMHTBUCTUKH. OMOIIMOHAJbHBIE KOHIIENTHl  SBISIOTCA
KOMIIOHEHTAMHU SMOLUOHAILHON KapTUHBI MUpPa B LIEJIOM, KOTOpasi, B CBOIO OYEPEb,
SBJISICTCS TPSAMBIM OTPAXKEHUEM BHYTPEHHETO MHpa YEJIOBEYECKOTO CO3HAHUA.
OMOIIMOHAJIbHAS KapTUHA MUpa GOPMUPYETCS Ha CTHIKE KYJIBTYPhI, CO3HAHUS U SI3bIKA
U BBIPAXaETCsl MOCPEACTBOM SMOIIMOHAIBHBIX KOHIIENTOB, KOTOPBIE BBIPAXKAIOTCS B
SI3bIKE PA3HBIX KYJIBTYP JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUMU cpeAcTBamMu. M3ydueHue JeKCUKo-
CEMaHTUYECKUX CPEJCTB BBIPAKEHUSI IMOIUM B paMKaX KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHUKH,
TaKUM 00pa3oM, MO3BOJISIET N3YYaTh IMOLIMOHAIBHYIO KApTUHY MUPA.

B 3MOIMOHAIBHBIX KOHIIENTAX, BBIPAKAEMBIX B SI3bIKE PA3JIMYHBIMU JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKMMM CpEICTBAMM, YETKO NPOSBISAECTCA B3aUMOCBA3b  KYJIBTYPBI,
HMOIIMOHATBEHON KOHIENTOC(EPHI U SA3bIKA.

OMOLIMOHAJIBHBIE KOHIIENTHI SIBISIOTCS YHUBEPCAJIbHBIMU U, MPOSIBISAACH HPU
MOMOIIIM  PAa3JIMYHBIX CPEICTB B BepOaNM3aluu, OTPAKAIOT CYOBEKTUBHOCTH
UHTEPIIPETAllMA OKPYKAIOWIEH JEHCTBUTEIBHOCTH TOBOPSALIMMH, YTO MHPEACTABIISECT
0COOBIN MHTEpEC JI1 KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH.

[IpruMeHeHne TNCUXOJUHIBUCTUYECKON W JIMHTBUCTUYECKOW HWHTEPHpPETALUU
BBIPAKCHHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUMHU CPEACTBAMU 3MOLMK MO3BOJIIET HU3y4daTh
PEINPE3ECHTAMIO KOHCTPYKTOB KOHLIENTYaJIbHOTO CO3HAHUS.

[IpakTnyeckass akTyaldbHOCTh HUCCIENOBaHUA OOYyCIOBIIEHA TEM, YTO
MOJIOKUTENbHbIE AMOIMOHAIbHBIE KOHLENTHI (PafoCTh, YAUBIEHHUE, TOO0Bb U JIp.)
BBIPAXKAIOTCSI B  XYAOXKECTBEHHBIX ITPOU3BEICHUSAX COBEPLUICHHO pPa3IMYHBIMU
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUMHU CpEJICTBAaMHU. BhIsSBIIEHHE CPENCTB, MPU MTOMOIINA KOTOPBIX
PENPE3CHTUPYIOTCA SMOLMOHATBHBIE KOHIENThI B S3bIKE, KJAacCHU(PUKAIUA TaKUX
CPE/ICTB, COIOCTABJICHUE JIEKCUUYECKUX U CEMAHTUYECKUX CPEACTB OOBEKTHBALIUU

OMOIHMOHAJIBHBIX KOHICIITOB IIPCACTABIIACT 0COOBIN HHTCPCC I ITUHI'BUCTHUKMU.
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BoisiBieHME B XYJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSAX JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX
CPEACTB BBIPAXKECHUS MOJOKUTEIBHBIX 3MOLUNA MO3BOJUT MOHATH CTPOEHUE SMOLIMU
Kak (eHOMEHa BHES3BIKOBOM jeiicTBUTenbHOCTU. Kiaccudukanus cpeacTs
BBIPAKCHUSI SMOLIMI Ha TOJOXKUTEIbHBIE W OTPUILIATEIbHBIC IMO3BOJSET IOHSITH
OILICHOYHBI KOMIIOHEHT HMOLMOHAIBHBIX KOHIIENITOB B  COOTHOUICHHU C
AMOIMOHATBHON KOHIIENTOC(EpOoil BHYTPEHHET0 MUPA YeJIOBEKa.

[IpakTueckuii aHaIU3  JIEGKCUKO-CEMAHTUYECKHUX  CPEICTB  BBIPAXKEHUS
MOJIOKUTEIBHBIX SMOILMI JOJDKEH MPOBOJIUTHCS HE MPOCTO C YUYETOM BBISIBICHUS
TaKUX CPEJICTB B TEKCTE M UX KJacCU(PUKAIIUU, HO C TIO3UILIUM BBISBICHUS OJIOKOB U
BBIZICICHUSI «JIOMHUHAHTHOI» SMOIIMU B KaxkjaoMm Osioke. Takoil moaxona MO3BOJIUT
OTIPENICNIUTh KOHIENITYaIbHOE COJCP)KAHHME, XapaKTEpPHOE I KaXJ0ro OJioka, JJIs
KKJ0T0 SMOIMOHAJIBHOTO KOHIeNTa. TakodW MoAXOJ TMO3BOJUT IOCPEICTBOM
U3YUYEHUS SI3BIKOBBIX CPEJACTB BBIPAXEHHUs] HSMOIHUN Oojiee TIIYOOKO HW3YUYUTh
0COOCHHOCTU (hOPMHUPOBAHUS AMOITMOHATBLHOMN SI3BIKOBOM KapTUHBI MUPa B CO3HAHHUH
YeJI0BeKa, YTO UMeeT 0co00e 3HaUCHUE ISl KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH.

TeopeTnueckasi 6a3a ucciaenoBanusi. B pabore ObutM MpoaHATU3UPOBAHBI
JMCCepTallii, CTaThbH, y4deOHBbIE MOCOOHWsS IO BBHIOPAaHHOM TeMe HCCIICIOBaHMS, B
YaCTHOCTH, OBLITM M3y4eHbI pabOThl TaKMX yueHbIX, kak: bapramosa O.A., 'oiixman
0.4., Knanonra E.B., Komuccapos B.H., Jlensko I'.H., JIenensimena A.A., Ilorocosa
K.O., Pybnosa A.C., lllaxoBckuii B.U., 963eeBa FO.H., A6mokoBa T.H. u ap.

eap uccaenoBaHUs — BBIIBUTH JICKCUKO-CTHIIMCTUYECKUE CPEICTBA, IPHU
MOMOIIIA KOTOPBIX aBTOPBI XYJIOKECTBEHHBIX TMpou3BeneHuid XX B. BBIpaXaroT
MTOJIOKUTEIIbHBIE IMOLIUH T€POEB.

3anaum ucciae 0BaHNS:

1. Onucarp JEKCUYECKHUE U CTUIUCTUYECKUE CPEJICTBA  BBIPAXKECHUS
YMOTHBHOCTH, PACCMOTPETH MOHATHE U KIACCU(DUKAIIIO CPE/ICTB.

2. BBIABUTH pa3audHbie JIGKCHYCCKHE CPEJICTBA BBIPAYKCHUS TOJOKHUTEIBHBIX
SMOIMN B XYJ0KECTBEHHOW JIMTEPATYPE.

3. [IlpoBectn aHamM3 JEKCUKO-CTIJIMCTHYECKUX CPEACTB  BBIPAKCHUS

MOJIOKUTEIBHBIX YMOLIMN B aHTJIUMUCKUX XYI0’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSIX X X BEKa.
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4. BbIABUTh  JIGKCUKO-CTHJIMCTUYECKHE  CpPEIACTBAa  MEpelauyd  TaKHUX
MOJIOKUTENIbHBIX AMOLUMN, KAK «PaZiOCThy, «JIF000BbY, «CUACTHE» U JIP.

5. Omnucarth PMOTHBHYIO JIEKCUKY KaK CpPEICTBO 3MOLIMOHAIBHOM OKpacKu
XYJI0KECTBEHHOT'O TEKCTA, UCIOJIB3YEMOI'O aBTOPAMH ITPOU3BEICHUM.

O0beKT HccJIeI0OBaHUA — TIOJIOKUTEIBHBIE SMOLIMM T€POEB B AHTJIOSI3BIYHBIX
XYZ0’KE€CTBEHHBIX Ipou3BeAeHUsIX XX B.

IIpeameTr Hccaeq0BaHMSA — JIEKCUYECKUE M CTUIIMCTUYECKHE CPEACTBA, NPHU
NOMOIIM  KOTOPBIX  aBTOPbl  XYJOXKECTBEHHBIX  IMPOU3BEACHUN  BBIPAXKarT
MOJIOKUTEIBbHBIE SMOLIUN FE€POEB.

MeTtonosorudeckoii 0a30il mccjeq0BaHUA TOCIYXWIA padOThl YYEHBIX B
paMKax MCUXOJUHIBUCTUYECKOTO MOAX0JAa U KOMMYHUKATUBHOTO MoAXoaa: JIEeHbKO
I'""H. BplpakeHne KaTeropuu SMOTHUBHOCTH B XYJOKECTBEHHBIX IPOMU3BEICHUSIX
(bpaHIly3CKUX, aHTIMIUCKUX U HEMELUKHX aBTOpoB KoHIa XX — Hawana XXI| Bekos,
KopoctoBa C.B. DOMOTUBHOCTh Kak (YyHKIHMOHAJIbHO-CEMAHTHUECKas KaTEropus: K
BOIPOCY O TepMuHOojoruu, bapramosa O.A. DMounoHanIbHAas HAIPSLDKEHHOCTh Kak
aCIeKT KOMMYHMKAaTHBHOW HEyJaud B IIOJUTHYECKOM JHcKypce, JleBuna O.A.
Perpe3eHTanuss  SMOLMOHAIBHBIX  COCTOSHMM  IIEPCOHAXKEW B AHIJIMICKOM
XyJIO’)KECTBEHHOM TekcTe, MuxaitnoBckas B.H. OmoluoHanbHBII KOMIIOHEHT
JIEKCUYECKOI0 3HaYEHUsI CJIOBA M KOHTEKCT U APYyrue paboThl.

Metoabl ucciegoBanus. B pabore npumMeHsIMCh METObI JIMHIBUCTUYECKOTO
aHainu3a, B  YaCTHOCTH, METOJ  LEJOCTHO-TEKCTOBOIO  aHAIW3a, METOJA
KOHTEKCTYaJbHOIO aHaJIn3a, MeTo]l (QYHKIIMOHAIBHO-CTUIMCTUYECKUX 0COOEHHOCTEN
TEKCTOBOW 3MOTUBHOCTH U METOJI CTUIIMCTUYECKOIO aHAJIN3a TEKCTA.

IIpakTnyeckasi 3HAYUMOCTh PadOThI 3aKIHOYAECTCS B TOM, YTO MOJTYYEHHBIE
pe3yabTaThl UCCIIEIOBaHMS MOT'YT OBITh MCIIOJIb30BAaHbI B 00yUarolel AesITeTbHOCTH,
B IIPaKTUKE padOThl C TEKCTAMH B paMKax IPENOJaBaHUsS AHIVIMKWCKOTO S3bIKa B
YHUBEPCUTETAX U B CTAPIIMUX KJaccax 0011eo0pa3oBaTEIbHON HIKOJIBI.

Marepuan wucciaenoBanus. [IpakTHYECKUMN aHAIW3 JIEKCUKO-CTHIIMCTHYECKUX
CPEACTB IE€pelayu IIOJOKUTENIBHBIX SMOLMM TI'€pOeB IPOBOAMTCSA HA IpUMEpPE

AHTTIMHACKUX XyHO0)KeCTBeHHBIX mpousBeaeHuii: P. Kummuar “Kim” (1901, «Kumy),

5



JIx. T'oncyopeun “The Man of Property” (1906, «CoGctBennuk»), Jxx. Konpan “The
Secret Agent” (1906, «Taiinbiii arent»), A. K. Join “The Lost World” (1912,
«3atepsuubiii Mup»), . . Jloypernc “Sons and Lovers” (1913, «CbelHOBBS H
aro0oBHHKWY), Y. C. Moam “Of Human Bondage” (1915, «bpems ctpacrteii
yenmoBeueckunx»), k. Ixoric “Ulesses” (1922, «Ynucey), B. Bynd “Mrs Dalloway”
(1925, «Muccuc J[lpmmoysiin), A. Kpouun “Hatter’s” Castle” (1931, «3amok
Bpoyauy»), O. Xakciu “Brave new world” (1932, «O nuBHbIi HOBBIH MuP»), JIK.
Opyamn “1984” (1948, «1984y), JIx. Ongpumx “The Day of the Triffids” (1951,
«Jlern Tpuddumos»), U. I1. Croy “The Masters” (1951, «HactaBuuku»), 5I. daemMunr
“Casino “Royale”” (1953, «Kazuno «Posap»»), I'. I'pun “The Quite American” (1955,
«Tuxuii amepukanen»), bepmxecc A Clockwork Orange” (1962, «3aBogHOM
anenbcun»), Jleccunr “The Golden Notebook” (1962, «3osoTas TeTpansp»), A.
Mepaok “The Black Prince” (1973, «Yepwnbiii npuniy), I1. ®umpkepansa “The
Bookshop” (1978, «Kumxknas nmaBka»), T. IIpatuert “The Colour of Magic” (1983,
«L{BeT BOJIIIIEOCTBA») U IpyTHE.

CTpykTypa ucciaenoBanusi. Pabota cocToMT W3 BBEICHHUsS, ABYX TJaB H
YeThIpeX B3aMMOCBSI3aHHBIX Taparpada 1mo TeMe UCCIIeI0OBaHusI, 3aKITFOYCHHSI U CITUCKA
UCTIOJIh30BaHHOW JTUTepaTyphbl. CIUCOK UCTIOIB30BAHHOM JINTEPATYPhI COCTOUT U3 60
MCTOYHHUKOB, U3 HUX 18 Ha aHTIHICKOM SI3BIKE.

Anpobanus pa6orel. Pabora mpommia YacTHYHYHO ampoOamuio B BHJIC
coobmieHust «JIEKCUKO-CTUIIMCTHYECKUE CPEACTBA BBIPAKECHHS TOJOKUTEIHHBIX
SMOIMI TEePOEB B XYAOXKECTBEHHBIX Mpou3BeneHusXx XX B.» Ha CTyJICHYECKOU
HaydyHOU KoHbepeHiuu wuHCcTHTyTa <«llonmspHas akamemus» B Poccuiickom

roCyJapCTBEHHOM T'HJIPOMETEOPOIIOTHUEeCKOM yHUBepcutete 15 anpens 2022 roza.



I'naBa 1. Jlekcuyeckue U CTHIMCTHYECKHE CPeCTBA BbIPAKEHUSI IMOTHUBHOCTH

1.1 HonsaTne M kKiIaccuPUKANUA JEKCHYECKMX H CTHJIMCTHYECKHUX CpeIcTB

BbIPAKEeHUS IMOLUM

[IpoGiemMa SMOTUBHOCTH B JIMHTBUCTHKE W CIOCOOBI BBIPAKEHHS SMOILMI B
XYJI0’KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUSAX SBISIETCS AaKTyaJbHOW M H3ydaeTcsl MHOTUMH
OTEUECTBEHHBIMU M 3apyO€KHBIMU YUYEHBIMH, B HAYYHOW JUTEpaType MPUBOIUTCS
HECKOJIbKO KJIaCCU(PUKAIMI CTUITUCTUYECKUX CPEJICTB BHIPAKEHUSI SMOTUBHOCTH.

Ou4eBHUIHO, UTO XYA0KECTBEHHOE MIPOU3BEICHUE HEBO3ZMOKHO 0€3 JISKCUUYECKUX
U CTHJIUCTHUYECKUX CPEJICTB BBIPA3UTEIBHOCTH. [lucaTenb-Xym0kKHUK OTOOpa)kaeTt
peaTbHyI0 ICUCTBUTEIBHOCTD, N300paXkasi BBIMBIIIJIEHHYIO JCHCTBUTEIBHOCTh BCEMU
N300pa3UTENIbHBIMU KpAacKaMu, 100aBIsisl pa3IuvHYIO JIEKCHUKY.

XynoXKECTBEHHOE JUTEPAaTypHOE IMPOU3BEACHHE O0JafaeT palMOHAIBLHOW U
HSMOIIMOHAJIFHOM  CHJIOW  BO3JEHCTBUMA HAa  4YWTaTeNsl HMMEHHO  Ojarojaps
MHIMBUIyaJIbHO-00pa3HOMY M300pakeHU 0 Mupa mucareneM [17].

B mpouiecc co3znanusi AeMCTBUTENBHOCTH TTUCATENIb HEN30€KHO OTpakaeT CBOE
BUJCHUE MHpa, CBOE K HEMY OTHOIICHHE, COYETaeT NPaBAy U BBIMBICEIL.
Ha 10, Kak MMEHHO TOMMET XyJI0KECTBEHHOE MPOU3BE/ICHUE YUTATENb, OKa3bIBAaET
00JBIIIOE BIUSHUE TO, KaK MPEACTABUII MPOU3BEICHHUE aBTOP.

JInsi BBIpaKEHHSI SMOLIMOHAIBHBIX MOMEHTOB, 3MOLMOHAJIBHOCTU TEPOEB,
aBTOPBI XyJA0KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUS BCET1a MPUMEHSIIN Pa3InyHbIe CPEICTBA.

BoipazuTenbHble cpeAcTBa sI3bIKA, CTHIIMCTUYECKUE CPENICTBA, SKCIPECCUBHBIE
CpPEACTBA $3bIKA CTUJIMCTUYECKUE MPUEMbl — IOXO0KHUE TEPMHUHBI OYEHBb YaCTO
UCIIOJB3YIOTCS. B JIMHTBUCTHUKE IO OTHOIICHUIO K OAHOMY M TOMY K€ SIBJICHUIO.
BolpazuTenbHble  cpeacTBa  A3bIKa  ONPEACNSIIOTCA  Kak — MOP(OJIOTHYECKHE,
CUHTAKCUYECKHE M CJIOBOOOpa3oBaTelbHbIE (POPMBI S3bIKA, KOTOPBIC CITYKAT IS
AMOIMOHAIBHOTO WJIM JIOTUYECKOro YycuieHuss peuu. J[lanHole ¢GOpMbl  si3bIKa
oTpa0oTaHbl  OOILIECTBEHHON  NPaKTUKOM, OCO3HAHBI C  TOYKU  3pPEHUS

(YHKIMOHAIBHOTO HA3HAYEHUS U 3a(DUKCUPOBAHBI B IPAMMATHUKAX U CIOBapPsX.
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[ToHsATHE SMOTHBHBIX CpEJICTB CBSI3aHO C KATErOpueld SMOTUBHOCTH,
C BBIPOXEHUEM SMOLMM, MPU KOTOPOM OOIIECHUE COXPAHSIET CBOKO >KHU3HEHHOCT,
€CTECTBEHHOCTh, SMOLIMOHANILHOCTh. MaHudecTanuu pa3auyHbIX SMOLMN CpeCTBAMHU
S3bIKa B peUd (DAKTUYECKU SBIISIFOTCSI KOMMYHUKATUBHBIMU (PYHKIIUSIMU 3TUX CPEICTB.
MHOT03HaYHOCTh YMOTHBHLIX JIEKCHUSCKUX €IUHUI], B TOM YHCJIC U MEKJIOMETHI, HE
BBI3BIBACT TPYAHOCTEH Yy HOCHUTENEH s3bIKa, TaK Kak pa3HOOOpa3HbIe 3HAUYCHUS
MOJ/ICO3HATEILHO YCBAaWBAIOTCA BO BpeMsl OOIeHUsS B coluyme Ha (OHE CPENCTB,
oOecrieunBalOIUX CHATHE TOJUCEMHH B KOHTEKCTe. SIpkas »MOIMOHAIbHAS
OKpAaIIeHHOCTh, OTTEHKH KOTOPOM Ype3BBIYAWHO MHOT0OOpa3HbI, XapaKTepHa IS
pPasroBOpHBIX (paszeosornueckux eauHuil. OHa co3maercs Kak OTIEIbHBIMU HX
KOMIIOHCHTaMH, TaK ¥ TeM o00pa3HO-MeTadOpHUYECKUM 3HA4YeHHUEM, KOTOPOe
BO3HUKAET B PE3yJIbTATE COUETAHUS ITUX KOMIIOHEHTOB.

[TpoGseMbl MOTHBHOCTH sI3bIKa H3JIOkKeHbI B moaxoae B.M. Illaxosckoro,
yYUCHBIH pa3paboTai KOHIIEHIIMI KOHHOTAIMM KaK CEMaHTHYECKOTO KOMITOHEHTa
SI3IKOBOTO 3HAKA, MPEJIOKWI KAaTETOPU3ALUI0 SMOLMUM [0 THUIAM S3BIKOBBIX H
peUeBbIX 3HAKOB, SMOTHBHOMN CEMAaHTHKU M KOMIIOHEHTOB dMOTHBHO# cemaHTHKH [40].

[To maenuto B.W. IllaxoBckoro, sMOIMM TECHO CBSI3aHBI C KBATW(PUKATUBHO-
OLICHUBAIONIEH JEATEIBHOCTHIO YEJIOBEKA WM SIBJISIOTCS KOMIIOHEHTAMH CTPYKTYPBI
MBICITUTCIIPHON ~ JACATEIBHOCTH. OMOIMH (OPMUPYIOT B  Pa3HBIX IOHATHIX
WHIYKTUBHO-TIPArMAaTUYECKUN CEKTOpP, HAXOISIIUM OTpPaXKCHUE B HMOTHUBHOM
CEMaHTHKE CJI0Ba, COOTHOCUMOTO C JAHHBIM MMOHSATHEM. Y YEHBIM BBIJIBUHYJI TE3UC O
(akTe IMOTUBHOTO 3HAYCHUS U IMOTUBHOW KOHHOTAIIMH U WX pedepernun [36]:

1) ¢ onpeneneHHBIMU 00 BEKTHBHBIMU U CYOBCKTUBHBIMU MPU3HAKAMHM JCHOTATA
— CBOET0 WJIM YY>KOT0 JJIsI JAHHOTO CJI0Ba (JICHOTaTHBHAS peepeHITNs);

2) ¢ «IMOLMOHAIBHO OKPAIICHHBIM MOHITHEMY» O JIeHOTaTe (CUrHU(UKATHBHAS
pedepenIms);

3) ¢ conMaIbHBIMH SMOLHUSIMH OTPAXKAIOIIHUX CYOBEKTOB (3MOIMOHAIBHO-
OIIEHUBAIOIIAs peepeHIIHs);

4) ¢ TUOU3HPOBAHHBIMH  CHUTyalUsIMH  YIOTPEOJCHHS  DMOTHBOB

(yHKIMOHAIBHO-CTHIIUCTHYECKAs pedepernns) [36].
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B noaxone Illaxosckoro B.M. ycTaHOBIIEHBI TPU TUIIA SMOTUBHOCTH CJIOBA:

1) cOOCTBEHHO 3MOTHBHOCTb,

2) SMOTHUBHOCTD KaK OJ{HA M3 peaau3aliil CCMaHTHUKH CJIOBA;

3) KOHTEeKCTyaIbHasi SMOTHBHOCTb.

CoOOTBETCTBEHHO, YCTAHOBJIEHBI U TPY YPOBHS BBIPAKEHUSI SMOTUBHOCTH:

1) SMOTHBHOE 3HAYCHHE;

2) KOHHOTAIUsl KaK KOMIIOHEHT, COMNPSDKEHHBIA C JIOTHKO-TPEAMETHBIM
KOMIIOHEHTOM 3HAYCHUS;

3) ypoBeHb SMOTHBHOIO MToTeHIIHaNa [35].

OMOTUBHBIE E€UHUIIBI S3bIKA MOTYT OBITh OOBEAUHEHBI B JIEKCHUKO-
CEMaHTUYECKOE TOJIE YMOTHUBOB CO BCEMM IpU3HAKaMU MoOJid. BeiaeneHue TaHHOTO
HEUYETKOTO MOJIs MOATBEPKIAET SI3bIKOBOM, CUCTEMHBIN CTAaTyC W, COOTBETCTBEHHO,
IPaBOMEPHOCTh BBIUWJICHEHHS! TaK HAa3bIBAEMOW AMOTHUBHOU (YHKIIMH, KOTOPYIO OHH
oOcnyxkuBaroT. [Ipu3Hanne CUCTEMHOTO XapakTepa SMOTUBHOMN JIEKCUKU PAaCKpPHIBAET
aKTyaJIbHOCTD 3a/1a4M JIEKCUKOrpaguueckoil hukcarum.

OMOTHBHasI CEMAaHTHKA JOBOJIBHO MPOYHO MPUBSI3aHA K IMOTUBHOMY TEKCTY,
BApBUPYIOLIEMY B KOMMYHUKATUBHBIX L€JIAX. Te€KCTOBas 3MOTHMBHAs CEMaHTHKa
XapakTepusyeTcs OOJBIION CIOCOOHOCThIO pearupoBaTh Ha CAIOMUHYTHYIO CUTYAITUIO
OOIIEHUsI U TCUXOJOTUYECKHE OCOOCHHOCTH KOMMYHHUKAaHTOB. MHOTHE JTUHTBHUCTHI
JIENa0T BBIBOJ O KOMMYHHKAaTHBHOW Ba)XHOCTH SMOTHMBHOW CEMAaHTHKH CIIOBa, 00
SMOTUBHOU MH(OPMAIIMH KaK CMBICJIOBOM, 0 HEOOXOAUMOCTH 3HAHMS BCEX M3MCHEHUM
B HOpME pean3aIiii SMOTHBOB JIJIS aJICKBAaTHOH KOMMYyHHKarmu [28].

OMOTHBHAs CEMaHTHKA XapaKTepu3yeTcs OOJbIIei, 4YeM JeCKPUIITHBHAS
CEMaHTHKA, HJICOITHUUECKON Crenu(puKon, Tak KaK MEXKBS3BIKOBBIC MapaljIeiH,
COBITAIAIOIINE IO JECKPUNITUBHOMY KOMIIOHEHTY, PACXOIATCS 10 3MOTUBHOMY.

B mHacrosmeidr pabore mpu TMpOBEACHHE NPAKTHYECKOTO aHAIW3a TI0J
AMOTUBHOCTBIO TOHUMAETC omnpenenenue, nanHoe [laxosckum B.U. DMoTuBHOCTD —
MMMaHEHTHO MPUCYIIEE A3BIKY CEMAaHTHUYECKOE CBOWCTBO BBIPAKATH CUCTEMOW CBOUX
CPEACTB SMOLIMOHAIBHOCTh KaK (PAKT NICUXUKH, OTPAKEHHBIE B CEMAHTUKE SI3BIKOBBIX

SIMHHUI] COLMAIbHbIE M MHANBHAYaIbHbIC 3Mo1uu [36].
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OMOTHUBHOCTh TEKCTa MPEACTaBIseT COOOH JIBYCTOPOHHIOI CYLIHOCTD,
MMEIOIYIO TUIaH BBIPAXKEHUS U IIJIaH COJEPIKaHUs, Yepe3 KOTOpble MaHU(PECTUPYIOTCS
OMOIMOHAIBHBIC OTHOIIEHUS / COCTOSTHHSI TOBOPSIITHX.

OcHOBY 1MIaHa COACPKAHUS OSMOTUBHOCTH COCTaBIISIET CYOBEKTHBHAS
OLIEHOYHOCTb, SIBJISFOMIASCS MCTOYHUKOM ITOSIBICHUS SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHHS /
OTHOLIEHUS]  TOBOPAILIEro;  IUIaH  BBIPAXKEHHsS]  MPEACTABIEH  KaTeropueu
AKCIPECCUBHOCTH, TJIaBHAsE (QYHKIUS KOTOPOM COCTOUT B CHOCOOHOCTH MOBBIIIATH
BO3/ICHCTBYIOUIYIO, MPAarMaTUYECKyI CHIIy S3bIKOBOM eIuHUIbI, obOecreunBas e€
AMOIMOTEHHOCTh. B Kpyr paccMaTpuBaeMbIX BOPOCOB BKIIFOUYAIOTCS BCE MPOSIBICHUS
HMOIIMOHAJIBHOTO B  TEKCTE: HOMOIMOHAJIBHBI  OOBEKT  OTpaKeHHs, Camo
HMOIIMOHATILHOE OTPaKEHHUE, CIIOCOO BBIPAXKEHUS YMOIIMOHATIBHOCTH.

Crnenyer mOHUMATD, YTO MOHATHUS <IMOTUBHOCTD TEKCTa» U «IMOTUBHBINA TEKCT»
HE TOXICCTBEHHBI. OMOTHUBHBIM CYHUTACTCS TaKOW TEKCT, KOTOPHIH OTBEYaeT
cieayromnum 0a3oBbiM apamerpam (Maciosa B.A.) [25]:

- SMOTHBHBIN TEKCT nepeiaeT nHdopmaiuio 06 3MoLusIxX, He 0 (pakTax;

- SMOTUBHBIA TEKCT XapaKTEPU3yETCS IMOLUMOHATBHBIMA KOMMYHUKAaTUBHBIMU
LEISAMU;

- SDMOTUBHBIM TEKCT COAEPKUT B MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE S3BIKOBBIE H
peYEBbIE AMOTUBHBIE 3HAKH, KOJAUPYIOIIHE IMOIUH.

OMOTHBHOCTH TEKCTa OTPA’KAET HE TOJIHKO TJI00AIbHOE SIMOTUBHOE COJIEPIKaHNE
1 hopMy, HO ¥ SMOLIMOHATBHYIO HH(POPMAIIHIO cTaTyca (KOTOpasi IPOsBIISECTCS B BUJIC
OTJCJIBHBIX YMOTHUBHBIX BKPAIJICHUH HAa YPOBHE coaepkaHus 1 Gpopmsr) [37].

HctouHnkn mOpoOXJIE€HUST 3MOTHUBHOCTH TEKCTa, ¢ TOYKHM 3peHHs MacioBou
B.A., pa3H0o0Opa3HbI U HE BCEMHU HCCIIEI0BATEIIMUA TOHUMAIOTCS OAMHAKOBO. C 0JTHOM
CTOPOHBI, OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM 3MOTHUBHOCTH TEKCTa SBISIOTCA COOCTBEHHO
OMOTHBHBIC SI3BIKOBBIE cpeacTBa. CrocoObl MaHH(ECTAIIMN YMOTHBHBIX CUTYyaIluil B
XYA0XKECTBEHHOM TEKCTE€ Pa3sHOOOpa3HbI: OT CBEPHYTHIX (CEMHBIH KOHKPETHU3ATOP,
CJIOBO) W MHUHHMMAJIbHO Pa3BEPHYTHIX (CIOBOCOUETAHHUE, NPEMAJIOKEHUE) 0

MaKCHMAaJIbHO Pa3BEePHYTHIX (PpparMeHT Tekcra, TeKCT) [25].
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OCHOBBIBasSICh HA KOMMYHUKAaTUBHOM nojaxoje, B.A. MacioBa nmoJuepKuBacr,
YTO BAXXHEWIIIMM MCTOYHHKOM AMOTHBHOCTH TEKCTa SIBISIETCS €ro coaepxkanue. [lo
MHEHUIO YYEHOTrO, COJIEP)KAHUE TEKCTa SIBJISIETCS TMOTEHUUAIBHO SMOILIMOTEHHBIM,
MOTOMY UTO BCErJla HAWIETCS PELUIIUEHT, MJIsI KOTOPOIO OHO OKAXETCA JTUYHOCTHO
3HAYUMbIM. OMOIIMOTE€HHOCTh COJIEP)KAHUS TEKCTa OTPAXXKAET B KOHEYHOM CYETE
AMOIMOTEHHOCTh ()PAarMEHTOB MHpaA, OTPAKEHHBIX B TeKcTe». OHAKO HM3HAYAIBHO
SMOTHUBHOCTh - JIMHITBUCTHMYECKAs KATETOpHUs, AKTyAIM3UPYIOMIAsACS TOCPEICTBOM
XYI0KECTBEHHOTO CJI0Ba B JIIOOOM OTpe3ke Tekcta [25].

[Tpu 3ToM, kak noguepkuBaet JI.I'. baGeHko, ’SMOTUBHOE MPOCTPAHCTBO TEKCTA,
MPEJCTABJICHO JIByMSI YPOBHSMU — YPOBHEM MEPCOHAXKA U YPOBHEM CO3/1aTENsI-aBTOPA:
«IIEJIOCTHOE SYMOTHUBHOE COJCpP)KaHHE TpeAIoiaraeT 00s3aTeIbHYI0 HHTEPIPETAUIO
MHpa YEJIOBEYECKUX AMOLUM (YpOBEHb MEPCOHAX,a) U OLEHKY CO3JaHHOTO MHUpa C
MO3UIIMK aBTOpa C IIENbI0 BO3JCUCTBUS Ha MHp, mpeoOpa3zoBaHus. B crpykrype
o0pa3oB MepcoHa)Xeil MpOW3BENEHHUs, 10 MHEHHUIO aBTopa, OOHAPYKUBAETCS
MHOT000pa3ue SMOTHBHBIX CMBICIOB. COBOKYIHOCTH 3MOIMI B TekcTe (B oOpase
NepcoHa)xa) — CBOe0Opa3HOe NHHAMHUYECKOEe MHOMXECTBO, M3MEHAIOIIEECS MO Mepe
pPa3BUTHUSA CIOXKETA, OTPAXKAKOUIEE BHYTPEHHUN MHpP IMEpCOHa)Xa B Pa3IMYHbBIX
00CTOATEILCTBAX, B OTHOIICHUSAX C IPYTUMH IepcoHakamu [2].

[Ipu »TOM B 53MOLMOHATBHON cdepe KaKIOro TMEPCOHaXKa BBIACISICTCS
(OMOIIMOHAJIbHASL TOMUHAHTa» - TMpeoliaJlaHie KaKoro-T0 SMOIMOHAIBHOTO
COCTOSIHHSA, CBOMCTBA, HampaBlieHWs HaJ  ocTalbHbIMH. KOH(IUKTHOCTH
AMOIMOHAILHOMN c(ephl epcoHa)Xa, ¢ OJHOW CTOPOHBI, M HAIMYHUE SMOIIMOHAIBHOM
JOMHHAHTBI, C JPYyroi, HE MPOTUBOPEYAT 3aKOHAM XYJOKECTBEHHOIO TEKCTa H
MOJIOKEHHUIO JIel B MHpE BOOOIIE; HAMpPOTHUB, MEPBOE OTPaKaeT OOIINE 3aKOHBI
OpraHu3aluu XYJ0KECTBEHHOIO TEKCTa, MOCJIEAHEE COOTBETCTBYET OCOOEHHOCTSM
MICUXOJIOTMH YEJIOBEKA: IICUXOJIOTH TaBHO OTMEYAIN B KAYECTBE OCHOBOMOJIATAKOIINX
YEPT JINYHOCTH €€ SMOLMOHAJIbHYIO HAIPABJIEHHOCTb, TATOTEHUE KAXKI0r0 YeJIOBEKA K
TOM WJIH WHOM CHCTEME NEPEKUBAHUS. ABTOP XYIAOKECTBEHHOTO MPOU3BEACHUA
Moa0MpaeT JIEKCUKY TakKUM o0pa3oM, YTO MOJA0OpaHHBIE CPEACTBA MOJICKA3bIBAIOT

YUTATEII0, B KAKOM 3MOITMOHAIBLHOM KITI0UE CJIeIyeT BOCIPUHUMATE Tepos [2].
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B pa3HBIX XyHZOXKECTBEHHBIX TEKCTaX, B 3aBUCHMOCTH OT 3aMbIcia aBTOpa,
BO3MOJKHO Mpeo0ialanne IMOLIMOHAIBHOTO CBOWCTBA IEPCOHAXKA.

B wmenoM, SMOTHBHAs JIeKCMKa B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE BBITIOIHSACT
HECKOJIbKO (DYHKIIMI, OCHOBHBIMU M3 KOTOPBIX SIBIISIFOTCS CO3/IaHUE SMOTHBHOTO
COJIEp>KaHUSI ¥ SMOTHBHOCTH TeKCcTa. K YaCTHBIM TEKCTOBBIM (DYHKIHSIM SMOTHBHOU
JICKCUKH, 110 MHeHuI0 babenko JI.I'., otHocsTes [2]:

- CO3JIaHue TCUXOJOTHYECKOro MopTpeTa o0pasa mepcoHaken («OMrucaTeNbHO-
XapakTeposioruueckas QyHKIus»);

- SMOIIMOHAIbHASI MHTEPIPETAlls MHUpa, N300PKEHHOTO B TEKCTE, U OIICHKA
(«uHTEpIIpeTallMOHHAS] 1 SMOIIMOHAIBHO-OIICHOYHAsT (DYHKIIUNY);

- oOHapyXeHHe BHYTPEHHETO0 SMOIIMOHAIBHOIO MHpa o0pa3a aBTopa
(«MHTEeHUHOHANBHAS (QYHKIIHS).

Takum 00pa3oM, MOXKHO clelaTh BBIBOJ, YTO 3HAYMMOCTH 3MOIIMOHATBHO-
OLICHOYHBIX  JIEKCEM, peaJM3yIOIIMXCs B MPOMU3BEICHUU, B  OpraHU3alUuu
XYZI0’KECTBEHHOT'O TEKCTa OTNPEIEIISIeTCS] COBOKYITHOCTBIO 0003HAYEHHBIX (DYHKIIHIA.

[locnenoBaTenbHOE BBISBICHHE JIEKCHUECKUX CPEACTB BBIPAXKEHUS SMOIUHN
MO3BOJIUT OMNPEACIUTh POJIb AMOIMOHAIBHO-OLICHOYHOW JIEKCUKA B HWJIUOCTHIIE
nucarens. Baxen Oynmer aHanmu3 0OCOOCHHOCTEH, CBS3aHHBIX C OCOOCHHOCTSMH
MUPOBOCIIPUSTUSL TIUCATENS, MHAUBUAYAJIbHOM KapTHHBI MHUpA: XYIO0’KECTBEHHBIN

TEeKCT opMHupyeTcsi 00pa3oM aBTOpa M TOUYKOU 3pEHUST Ha 00BEKT H300paKCHHS.

1.2 Jlekcuyeckue CpeICTBa BbIPaKeHHUSl TMOJOKHUTEJbHBIX JMOLMHA B

XY/A02KeCTBEHHOM JTUTEepaType

B paMkax anann3a SMOIMOHAIBHOM COCTABIISIIOIIEH XY0KECTBEHHOTO TEKCTa
CJEyeT OTMETHUTh, YTO JIEKCUUYECKUE CPEJACTBA MPEACTABIISIIOT CO00M pasHOOOpa3HbIe
CpElICTBA SI3bIKA M CTUJIMCTUYECKHE TMPUEMBbI, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKHUT
HCTIOJIb30BAHUE CEMAHTHYECKUX, CTUITUCTHYCCKUX U JPYTUX OCOOEHHOCTEH CIIOBA.

K ocoOeHHOCTSIM sI3bIKa XYI0KECTBEHHOW JIUTEPATYpPhl YUYEHBIE OTHOCST

HEOObIUaiHO OOraThlii, pa3HOOOpa3HbIA CIOBaph, JEKCHUKA XYJ0KECTBEHHOTO CTUJIS
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MPUHIIMITHAIBHO HEOTPpaHWYEHHA. B  XyJTO0XECTBEHHOM TMPOW3BEICHUU MOTYT
WCITOJIB30BAThCSl CPEJCTBA BCEX APYTHX CTWIEH — W TEPMHHBI, W O(HUIMAIbHBIC
BEIDAKCHUS, W Pa3rOBOpPHBIE CjJoBa © 000poThl. IIpuMeHsemMble CpencTBa
MOJIBEPraloTCS  ACTETHYECKOW TpaHC(OpPMAIIMU, BBITIOJNHAIOT XYJI0KECTBCHHBIC
3aJ1auy, UCTOJB3YIOTCS B CBOCOOpa3HBIX KOMOWHanusaX. OgHAKO MPUHIHAITAATBHBIX
3aMpeToB WM OTPaHUUYEHUH, KaCaIOIIUXCS JIEKCHKH, HE CYIIECTBYET.

OT 3MOIIMOHATBHO OKPAIICHHOM JIEKCHKH, BBIPAXKAIOIIEH, TOMUMO MMOHATUHHO-
NIPEIMETHONH COOTHECEHHOCTH, AMOITMOHAIILHOE OTHOIIEHWE HOCUTENICH s3bIKa K
HpeIMETY BbICKa3bIBaHUS, CJICAYET OTIIMYATh JABE KaTeropuu [15]:

- CJIOBa, HA3bIBAIOIIUE YYBCTBA U IMOIIHH,

- CJIOBa, BBIPAXKAIOIIUE CaMU SMOIIMH U BOJIEBBIC TIOOYKICHUS (MEKIOMETHS).

Kak otmeuaer Muxaiinosckas B.H., xapaktep orpaxkeHuss 0OBbEKTUBHOMN
JCHCTBUTEIIPHOCTA B CJIOBaX, HA3bIBAIONIUX TOHATHS M TPEIMEThl O0OBEKTHBHOTO
MHUpa, U B CJOBaX, HA3bIBAIOIIMX YYBCTBA M SMOIIMH, OKa3bIBaeTCA aOCOJIOTHO
OJIMHAKOBBIM. ABTOp OTMEYaeT, YTO HEe CJeAyeT CMEIIMBaTh C SMOIMOHAIBHOMN
JICKCUKOHM CJIoBa, HasbplBalollMe YyBcTBa wim sMmoruu: fear, delight, gloom,
cheerfulness, annoy, u c0Ba, SMOIMOHAILHOCTH KOTOPBIX 3aBUCHT OT acCOIMAIUN U
peakiii, CBsI3aHHBIX ¢ IeHoTaToM: tears, death, rain, honor [26].

Onenka, Kak JUHTBUCTHYECKOE TIOHATHE, OMNpENeNseTcs HaMH Kak
3aKpEIICHHOE B CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpe CJoBa OIICHOYHOE 3HAauyeHue, KOTOpoe
peann3yeT OTHOIIECHUE A3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA K COOTHECEHHOMY CO CIIOBOM IMOHSTHIO
WM TIPEIMETY 10 TUITY XOPOIIO-TIII0X0, 0J00peHne-Heo100peHre u T.1.

CrnoBo 00amaeT OIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAYECHHS, €CIM OHO BBIpaKaeT
MOJIOKUTEIIBHOE WIIH OTPUIIATETILHOE CYKICHHE O TOM, YTO OHO HAa3bIBAET, 0I00pEeHHE
wim HeonoOpenue (time-tested method, out-of-date method) [26].

[Tpu aHamM3e JEKCUYECKUX CPENICTB BBIPAKEHUS TMOJOKUTEIBHBIX IMOIHMA B
XYJO)KECTBEHHBIX TPOU3BEACHHUIX CJEAyeT TOHUMATh, YTO OKCIPECCUBHOCTH

Xy,HO)KGCTBCHHOfI peuu onpcacACTCA KaK «BbICIIAasA CTCIICHD 06p33HOCTI/I».
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CnoBo 00namaeT SKCIPECCUBHBIM KOMIIOHCHTOM 3HAYCHHS, €CIH CBOCH
00pa3HOCTHIO WM KaKUM-HUOYIb APYTMM CIOCOOOM IOJYEPKHBACT, YCHUIIMBACT TO,
YTO HA3bIBACTCS B TOM K€ CJIOBE WJIM B JAPYTUX, CHHTAKCUYCCKHU CBSI3aHHBIX CIIOBaX.

BaxxHoe ycloBHE SKCIPECCHMBHOW OOpa3HOCTH CJI0Ba — OJHOBPEMEHHOE
BOCTIPUATHE TIEPEHECEHHOr0 MPU3HAKa M HOBOM HOMHUHAIIMHM CJIOBa. TOJBKO TaKoe
COBMCIIICHHUEC BBUIY COXpPAHCHHS IMPEIMETHO-KOHKPETHBIX MPEACTABICHUNH U
MPU3HAKOB, JENAMOIINX BOCHPUATHE 00JIee KOHKPETHBIM, YyBCTBEHHO-0CSI3aEMbIM, U
CO3/1aeT IKCIPECCHBHO-00pA3HOE MPEACTABICHUE, B JUHIBUCTUYCCKUX TEPMHHAX —
9KCIIpeccuBHYI0 00pa3HocTh: pitiless sunlight, a low dreamy air [26].

st YBEIUYCHHS IKCIIPECCUBHOCTH UCIIOJIB3YIOTCS HEKOTOpPbIC
unrencudukatopsl: all, ever, even, quite, really, absolutely, so.

MO3KHO BBIACIUTH TPH TPYIIILI CIIOB, KOTOPBIE B Pa3HOM CTEMEHH BBIPAXKAIOT
OMOILIUU B XYI0KECTBCHHBIX MMPOU3BEIACHHSIX:

1) ci0Ba C MPSMBIM 3HAYCHHUEM;

2) MHOTO3HAYHBIC CJIOBA, KOTOPBIC MOTYT OBITh HEUTPATBHBIMH, HO MOTYT OBITh
MCTIOIH30BaHBI JJIsI BRIPAXKEHHS SIMOITMOHALHOCTH;

3) cimoBa, B OTHOIICHWH KOTOPBIX OMOIMOHAIBHOCTh  JOCTHTAeTCsI
cioBooOpa3zoBaHueM (no6aBiaeHuEM CyHPUKCOB U Ip.).

B cioBax mepBOi TpyIIBI SKCIIPECCHBHO-IMOIMOHANIbHAS OKpacka y CJIoBa
BO3HHUKAET B pe3yJIbTaTe TOTO, YTO CAMO 3HAUCHHUE CIIOBA COJCPIKUT SJIEMEHT OICHKH.

OyHKINS YUCTO HOMHHATHUBHAS OCJIOXKHSETCS OIEHOYHOCTHIO, OTHOIICHUEM
TOBOPSIIETO K HA3bIBAEMOMY SIBJICHHIO, CJICJI0BATEIHHO, YMOIIMOHAIILHOCTHIO [26].

Hanpumep, Takue cioBa, kax airhead, bummer B camoii cBoei ceMaHTHKE HECYT
OKCITPECCUBHO-3MOITMOHANBHBIN 3apsi. CoBa JaHHOW TPYIITBEI OOBIYHO OJHO3HAYHBL;
3aKJIF0YEHHAs B MX 3HAYCHHUH OIICHKA HACTOJILKO SIBHO M OINPECIICHHO BBIpa)KeHa, 4TO
HE MO3BOJISIET YIIOTPEOIISITh CJIOBO B IPYTMX 3HAYCHHSX. Takas JICKCUKa UCTIOIBh3YeTCs
MPEUMYIIIECTBEHHO B YCTHO-(haMUIIBSIPHOM, CHIDKEHHOU peun: lazy-bones, cut-throat.

B cioBax BTOpOW TIpymIibl CI0XHO BBLAEIWUTH SMOLMOHAJIBHBIM KOMIIOHEHT,
CJIOBa B MPSMOM 3HAYCHUW CTHJIUCTHYECKH HEHUTpAIbHBI, B MEPSHOCHOM 3HAYCHUHU

HAJCIISIIOTCS IPKOM dMOLMOHAILHOCTRIO: Trog (o ¢paniryse), frost (o mposase).
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B Tpertbeit Tpymme ciioBa, B KOTOPBIX OSMOIMOHAIBHOCTH JOCTUTACTCS
addukcanuer, 6osbiel yacTeio — cyddurcamu: drunkard, gangster, scare-monger,
kiddo. /lanHoe siBIIcHHE SIBJIICTCS CJIOBOOOPA30BATEIBHBIM.

OMOITMOHANIBHBIE,  JKCIIPECCHBHBIC,  OICHOYHBIE W  CTHJIUCTUYCCKHE
KOMITOHEHTBI JICKCUYECKOTO 3HAYCHHUS HEPEJKO COIYTCTBYIOT IPYT JIPYTy B PEYH,
MMO3TOMY HMX YacTO CMEIIHUBAIOT, CAMH TEPMHHBI YIOTPEOJISIOT KaK CHHOHUMBI HIIH
UCTIOJIB3YIOT TEPMHUH KOHHOTAaTHBHOE 3HaueHue. KoHHOTamus mpencTaBiseT coOOu
KOMITOHCHT CEMAaHTHUKH S3BIKOBOW €JIMHHUIIBI, C TOMOIIBID KOTOPOT'O BBIPAYKAETCS
HYMOIIMOHAILHOE COCTOSTHHE TOBOPSIIETO M O0YCJIOBIEHHOE OTHOIICHHE K ajpecary,
00BEKTY W TPEIMETY PEUH, CUTYaIlMH, B KOTOPOHW OCYIIECTBIIICTCS JTAHHOE PEUCBOC
oOIIIeHNE U KOTOPBIC HA3bIBAIOTCS B JIOTHKO-TIPEAMETHOM 3HAYCHUH ITOW CAUHUIIBI.

OnmHON W3 TPYAHOCTEH CEMAacCHOJIOTHYECKOTO WCCICIOBAHUS SMOTUBHOCTH
SIBJISICTCSL CIIOKHOCTD pasjescHus noustuit [36, 207]:

- HOMUHAIIUU YMOIIHH, BBIPAKEHHE CIIOBOM);

- onucaHue (mepeaaya) SMOIUHN B TEKCTE.

BripaskeHne oTpakeHHs SMOLIUNA B CEMAHTHKE CJI0BA MOXKET OBbITh!

- palMOHAJbHBIM, KaK BBIPAXKEHUE B CIIOBaX, HA3BIBAIOIIMUX TMOHATHS 00
smonusx: love, disgust, hatred, anger, horror, happiness,

- AMOIMAIBHBIM (B CJIy4asx SMOTHBHOM HoMuHanuu): darling, smashing, swine,
niger, worm (o 4eyoBeKe), MPH KOTOPOM cama SMOIHUS B TEKCTE KOHKPETHO HE
Ha3bIBaeTCA, HO MaHU(pecTHupyeTcs B CEMaHTHUKE CJIOBa, TIEpeNaolei dYepes
KOCBEHHOE O0OO03HAaYEHUE SMOIMOHATBHOE COCTOSHHE TOBOPSIIEr0, YYBCTBEHHOE
OTpaKeHHE JICHOTaTa U NepeknuBanue orpaxenus [36, 207].

Od4eBuAHO, YTO OICHOYHAs ceMa (OOBEKTHBHAS WM CYOBEKTUBHAS TIO
OTHOIICHHUIO K JTaHHOMY pedepeHTy) m3BIeKaeTcs M3 Habopa CyOCTaHIIMOHATBHBIX
MpU3HAKOB. B mpakThueckoM aHaim3e HEOOXOIWMO MPUHIUMIIAAIBLHO pPa3IndaTh
CIIOHTAHHOE SI3BIKOBOE BBIPAKCHHE SMOIIUN U OCO3HAHHOE BBIPAKCHHE.

Taxxe BaXHO OTMETHUTh, YTO B CIOBAapPHOM KOPITyCE€ AHTJIMICKOTO S3bIKa
UMEIOTCS  CIICMAJIbHBIE JICKCUYECKUE EUHUIBI, T[epPEeAaroiie OMUCaTeIhHO

HMOIMOHAIILHOE COCTOSIHUE XapakTepu3yemoro: [42].
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1) wapeuwms, omuceiBaromume smorwmu: Iicily, viciously, lovingly, furiously,
desperately, contemptuously, fiercely, comely garden;

2) TJIarojibl, ONHUCHIBAIONIME OSMoIMK roBopsmiero. to wail, to shrick,
to squeal, to whine, to groan, to snap, to grunt, to snort, to bark, to snarl, to shrill, to
explode, to swear, to spit, to blaster: to hate, to love, to despise, to adore, to awe;

3) cymecTBUTENbHBIC, ¢ Tipeiorom With: with love / malice / hate / contempt/
disgust; CYIIECTBUTEIbHbBIE, 0003HAYAIONINE (PU3HOIOTHUECCKUE TIPOSBICHUS SMOIIMIA:
tears, laughter, smile, choking, paleness, grimace, redness,

4) npunararenbHbie: angry, scornful, tender, loving, happy, joyous, glad, pale;

5) mexxqometusi: Oh! Oh, how unexpected! [34].

B cuny ocobGeHHOCTell cBOeil CeMaHTHMKH MpujaratelbHble Kak 4acTh peyu
mpeaACTaBJIAOT coboil  Oorarslii Marepuail i1 BbIABIICHHA KOHHOTATHBHBIX
ITPU3HAKOB. OHpelleJIeHHBIﬁ Cy6B€KTHBHBIﬁ XapaKTCPp OLCHOYHLIX NPUIAraTCIbHBIX
MPUIAET KOHHOTATUBHYIO HAIPABICHHOCTh. [IpM 3TOM HEYCTOMYMBBIN XapakTep
AJ€HOTAaTHUBHOI'O AacCII€KTa JICKCHUYCCKOI'O 3HAUCHUA U 3BI0KOCTD rpaHul; MCEKIY
A€HOTAaTHUBHBIM u KOHHOTAaTHUBHBIM ACIICKTaMH CEMAaHTHUKU OLOCHOYHBIX
MpujIaraTCJiIbHbIX YCIIOKHAIOT aHaJIn3 JIEKCHUYECKHUX CpCIACTB BBIPAKCHUA
MMOJOXHUTCIIbHBIX 3MOHI/H>'I B XYITOXKCCTBCHHLIX ITPONU3BCACHUAX.

[IpunararenpHbie HE UMEKOT CBOed cdepsl pedepeHInn, ClIea0BaTeIbHO, Ha
BBIPAKCHHUC JIEKCUKO-CEMAHTHUUYECKOI'O BapHaHTa npujiaraTcJbHOro B pcun
BOBHeﬁCTByeT CEMAaHTHUKa CyYIICCTBUTCIBHOIO, C KOTOPBIM [MpuiaaraTCibHOC
COUCTaACTCA. HpI/I COUYCTaHNMHN C CYIICCTBUTCIbHBIMU KOHKpCTHOI?I CEMAHTHUKU
NpUiIaraTCJIbHbIC YalllC aKTYAJIU3UPYCTCA ACHOTATHBHOC 3HAYCHUC, C a6CTpaKTHI>IMI/I,
CO6I>ITHI>'IHBIMH CYIICCTBUTCIBHBIMH B OCHOBHOM pPCAJIU3YIOTCA KOHHOTATHUBHBIC
KOMITIOHCHTHI. I/IHTepnpeTauI/m KOHHOTAIlMK KaK ABJICHHUA BTOPOCTCIICHHOI'O H,
CJI€CAOBATCIbHO, HGO6H33TGJ'IBHOFO npeacTaBACTCA HEC COBCEM BepHOﬁ, TaK KaK pcYb
HE MOXKET COCTOATH TOJIBKO M3 KOHCTaTallunu (baKTOB. O‘—ICBI/II[HO, 4qTO aBTOP
IMPOU3BCACHNUA BHOCHUT M CBOC OTHOIICHHMC K BBICKA3BIBAHWIO, HCBOJIbHO OLOCHHBACT
MHUp WM COOBITHE, BBIPAXKA€T CBOM UYBCTBA, B MPOIECCE HOMHHAIMU B JCHCTBUE

MNPpUBOAATCA OAHOBPCMCHHO BCC ACIICKTbI, KOTOPLIC I[GI‘/'ICTBYIOT KaK HCACIIMMOC LICJIOC.
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B nonb3y KOHHOTaIMKM TOBOPUT U TOT (aKT, YTO O€3 KOHHOTAIIUU HEBO3MOXKHO
O0OBSICHUTH CEMAHTUKY dMOIMOHATLHO-OLICHOUHBIX PUJIAraTebHbIX, I CEMAHTUKY
dbpazeonornuecKux eAUHUIL, T71€ KOHHOTAIUS SIBJSICTCS BEAYIIUM KOMIIOHEHTOM.

[TyteM ymoTpeOsieHHs] HECKOJBKUX MPUJIATaTeNIbHBIX B MPEII0KEHUN MOXET
JOCTUTAThCSl YBEIIMUCHHE AMOIMOHAIBLHOCTU, IKCIIPECCUBHOCTH, UHOTAA ATO LEJbIi
OyKeT MpuiaratelibHbIX, KOTOpbIE, KaXI0€ OTIEIbHO U BCE BMECTE, MPOU3BOIST
AMOIIMOHAIBLHOE BO3JICUCTBME Ha 4YuTaTels. BaXHO TOHUMATh TMPU aHAJIU3E
JIEKCUYECKUX CPEJCTB BBIPAKECHUS MOJIOKUTEIBHBIX SMOIMN B XYH0KECTBEHHBIX
MPOU3BEIICHUSX, UTO IMOIIMU MHOT'OTPAHHBI, YMOIIMU 3aTParuBarOT YyBCTBA U OIIBIT,
(Gu3n0I0rHIO U TIOBeIeHNE, (OPMBI MO3HAHUS U KOHIIeNTyanu3auu [17].

Omornust 00beTUHSIET B ce0e pa3HbIC SIBJICHUS:

- DMOIIMOHAJbHBIE PEaKIMU, KOTOPhle HMEIOT CBOM aHAJIOr BO BHEIIHUX
croco0ax BbIpaKeHHUS;

- OMOLMOHAJBHBIE  COCTOSIHUS, KOTOpbIE CBA3aHBl C  BHYTPEHHUM
AMOLMOHAIBHBIM MEPEKUBAHUEM, HE UMEIOIIUM BHEUIHETO MPOSIBICHMUS.

OMOIMU MOTYT OOPECTH COIMAIbHYIO PEAJIbHOCTh JIUIIL B TOM ClIy4ae, eciu
OyIyT BBIpaKEHBI B KaKOH-1100 dopme. TekecT MOXKET comepxaTh TOIBKO OMUCAHUE
AMOUUMI, WA ONMHCAHUE JKECTOB T'€POEB MPOU3BEIICHHI, MIPU MOMOUIM KOTOPBIX OHH
BBIPQXKAIOT pa3IUYHbIe SMOIMU. MHOTHE 3MOLMOHAIBHBIE CIIOBa, B OCOOCHHOCTHU
MEXKJIOMETHS, BBIPAKAIOT SMOIMI0O B CaMOM OOIIeM BHJE, Ja)XKe HE yKasbiBas Ha
MTOJIOKUTEIIbHBIM UM OTPULIATEIIBHBIN XapaKTep.

B gactHOCTH, Oh MOXeET BBIpaXXaTh M pajoCTh, U MMevalib, gpyrue smormu: Oh,
I'm so glad; Oh, I'm so sorry; Oh, how unexpected!

OMOLIMOHAJIBHBIE COCTOSIHHSI MOXHO BBIPA3UTh C MOMOIIBIO SKCIpeccuu. Tak,
KOT/Ia MBI TOBOPUM «JIaTh Ay0a» WMIM «CMESIThCS O CIE3», TO mepenaéMm eme u
YyBCTBO-OTHOILIEHUE CBOETO «s1» K 0003HAYAEMbIM MOHSATHUSIM.

Crnenyer Takke MOJYEPKHYTh, UTO B SI3bIKE MMEETCA OMNPEIEIICHHbIA apceHal
AMOTHUBHBIX CPEJCTB, OT KOTOPHIX 3aBUCUT €CTECTBEHHOCTh KOMMYHUKAIIUU.
NccnenoBanue aHrIOSI3bIYHON pedM MOKA3ajio, YTO JJISl CO3/IaHMsI SMOLUOHAIBHOIO

(oHa SMOTHBHBIC CPEICTBA UCIIOJB3YIOTCS B KoMIniekce [11].
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Kak nomguepkuBan B.M. IllaxoBCcku#, JE€KCUKa, Ha3bIBAIOIIAs 3MOIMHA, HOCUT
acCOIMAaTUBHO-OMOTHUBHBIN XapakTep, TaK KaK JaHHAs JEKCHUKA, HE BhIpaykas dMOIIUH,
aCCOIMATHBHO OTCHUTIACT CO3HAHUE TOBOPSAIIETO K chepe amoruii [36].

OMOILIMM B PEYU COMPOBOXKIACTCS BHYTPEHHUM W BHEIIHUM IEPEKUBAHUEM.
Jlexcuka, BeIpaxaroiasi SMOIMU, HOCUT YMOTUBHBIN XapakTep.

Takum 00pa3oMm, OMOTHUBHOCTH TIPEACTABISET COO0OM XapaKTEPUCTUKY
SI3LIKOBBIX CPEJICTB, YIOTPEOIIEMBIX SISl KOAUGDUIIMPOBAHHOTO BBIPAKEHUS IMOITUHN B
peyeBOM OOIIEHWH ¢ CHOCOOHBIX TMPOU3ZBECTH HSMOIMOHAIBHBIN 3 dekT Ha
peuunuenTta. Pedub uaer o ABYX B3aMMOCBS3aHHBIX (YHKIUSX SMOTUBHOCTH B
XYJI0’KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUSIX  TIEPBasi COCPEAOTOUEHA HA OTIPABUTEIIC U CBsI3aHa
C BBIpaXEHHWEM COOCTBEHHBIX OHOMOIMUA WHAWBUJA, BTOpas COCPEIOTOYCHA Ha
MoJIy4daTelie ¥ CBsI3aHa ¢ IOCTHXKEHUEM JKEJIaeMOTro BO3JEUCTBUSA OT CKa3aHHOTO.

DKCIPECCUBHOCTh ~ OMpPEACNsieTCsl OOJBITMHCTBOM  YUYEHBIX Kak oOmias
XapaKTEPUCTHUKA TEKCTa, «HUHTETPAJbHBIA pE3ylbTaT pealu3allii SMOTHUBHOCTH,
OLICHOYHOCTH, OOpPa3HOCTHU, WHTEHCUBHOCTH, CTUIUCTUYECKON MapKHPOBAHHOCTH,
CTPYKTYpPHO-KOMIIO3ULIMOHHBIX CBOMCTB, mnonarekcta. CleayeT OTMETHTh, YTO
AHMOIIMOTEHHBIM MOXET OBITh HE TOJILKO IKCIPECCUBHBIN TEKCT, HO M JIIO00M Ipyroi
TEKCT 3a CYET MOHATHHHO-IIPEAMETHOTO coaepkanus [25].

B nonxone BexOunkoit A. mpencraBieHa MOJEIb TOJKOBAHHS Ha3BaHHI
AMOULMI B PA3JIUYHBIX SI3bIKAX YEPE3 YHUBEPCAIbHBIE CEMAHTUUECKUE PUMHUTHUBBI, TO
€CTh TIOHATHSI, HHTYUTUBHO SICHBIE M CAaMOOOBSCHSIONINECS, KOTOPhIE HEBO3MOXKHO
onpenenuthb. [10 MHEHHIO YYEHOT0, BpOXKAEHHBIE U YHUBEPCAJIbHBIC MMOHATHSI TOJKHBI
BBISIBIIITRCS. B ONUCAHUM MHOTHMX SI3BIKOB MHUpa (T€HETHYECKH U KYJIbTYPHO
pasznuusbix). [Ipennoxxennsie B moaxoae BexxOukor A. TOIKOBaHUS MPEICTABISIOT
co0o¥i cBOEro pojaa MPOTOTHITHYECKUE MOJCIH TIOBEICHUS WIH CIICHAPUH, KOTOPHIC
3a/1a10T MOCJIE0BATENIbHOCTh MBICJIEH, KEeJTaHUN U YyBCTB.

OnHako JaHHBIE MOJIENM MOBEJAEHUS MOXHO paccMaTpuBaTh Kak (POPMYJIbI,
npeaycMaTpUBAIOIIME CTPOroe€ pasrpaHUuYCHHE HEOOXOAMMBIX U JIOCTaTOYHBIX
yCJIOBUH (HE AJI1 SMOLUMM KaK TAaKOBBIX, HO JJII SMOLMOHAJIBHBIX MOHSTHII), U 3TU

(1)OpMy.]'H>I HC JOIIYCKAIOT Pa3sMbITOCTH I'PAHUI MCKAY ITOHATHUAMM.
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Takum o6pazoM, B paboTe OBUIO OMNpEAEICHO TOHATHE «IMOTHUBHOCTH B
XYJI0’KECTBEHHOM TEKCTE» U MPUBOAWINCH MPUMEPHI UCTIOJIb30BAHUS JIEKCUUYECKUX U
CTWJIMCTUYECKHUX CPEACTB B XYA0KECTBEHHOU JIUTEPATYPE.

Taxxke B XoAe aHaiW3a BBIICISUINCH CPEJICTBA BBIPA3UTEIBHOCTH, OBLIO
OINpEJENCHO, YTO 3HAYUT AMOTHUBHOCTb M SMOIMOHAJIBHBIE CJOBA, PACKPHIBAJIUCH
(GYHKIIMY YMOTUBHOMN JIEKCUKU U CYHITHOCTh B XYJ0’KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUSX.

B paGote Obl1 caenaH BBIBOJ, YTO MHOTHME SMOIMOHAJIBHBIE CJIOBAa MOTYT
BBIPAYKaTh AMOIIMIO, YKa3bIBas HA €€ MOJIOKUTEIIbHBIN WIH OTPULIATENIbHBIN XapaKTep.

[lonuepkuBagoCh, 4YTO 3HAYMMOCTh 3MOLMOHAIBHO-OLEHOYHBIX JIEKCEM,
peanu3ylommxcs B TMPOU3BEACHUHM, B OpraHU3allUd XYJOKECTBEHHOIO TEKCTa
OTIpEeJIENISIETCS] COBOKYIMHOCTHIO 0003HAYEHHBIX (DYHKIIUMA.

[locnenoBaTenbHOE BBISBICHHE JIEKCHUECKUX CPEACTB BBIPAXKEHUS SMOIUHN
MO3BOJIUT OMNPEACIUTh POJb SMOIMOHAIBHO-OLICHOYHOM JIEKCUKA B HWIUOCTHIIE
nucatens. Baxken Oyaer aHamu3 0COOEHHOCTEW, CBSI3aHHBIX C OCOOEHHOCTSIMU
MUPOBOCHPUATUSA NHCATENS, WHAWBHAYAJbHOW KapTHUHBI MHUpPA: XYJI0KECTBEHHBIM
TEKCT (hopMupyeTcs 00pa3oM aBTOpa U TOYKOM 3peHUsi Ha 00bEKT U300paKeHUs.

Oco0eHHO MHTEpPECHBIM IJisi MPAKTUYECKOTO aHaiMu3a JIEKCHUYECKHX CPENICTB
BBIPAXKCHUS MOJIOKUTEIIBHBIX AMOLUN B XyJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIX SIBISETCS
noaxon [laxosckoro B.H., B KOTOpOM yCTaHOBJIEHBI TP THIIA SMOTUBHOCTH CJIOBA:

1) cOOCTBEHHO 3MOTHUBHOCTB;

2) SMOTHBHOCTD, KaK O[HAa U3 peaH3aliii CEMaHTUKH CJIOBA;

3) KOHTEKCTyaTbHasi SMOTHBHOCTb.

Takke BaXXHO BBIICJICHHE TPEX IPYIII CJIOB MPH aHAIN3€ SMOTUBHOCTHM:

1) croBa ¢ psIMBIM 3HAYCHHEM;

2) MHOTO3Ha4YHBIC CJIOBA, KOTOPHIE MOTYT OBITH HEUTPAIBHBIMH, HO MOT'YT OBITH
WCIIOJIb30BaHbI JIJIs1 BBIPAXKEHUS SMOLIMOHATBHOCTH;

3) cioBa, B OTHONICHUH KOTOPBIX OMOIMOHAIBLHOCTH  JIOCTHTACTCS

ci1oBooOpazoBanueM (j1o0aBiaeHUEeM Cy(HPUKCOB H Jp.).
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I'maBa 2. AHaJm3  JIEKCHKO-CTHJIMCTHYECKHX  CPeICTB  BbIPAKEHUS
NMOJIOKUTEJIBbHBIX JMOUMH HAa IMpUMepe AHIVIMHCKHMX  XYJ0’KeCTBEHHBIX

npousBeaeHnii XX Beka

2.1 JlekCHMKO-CTWINCTHYECKHE CPeACTBA Mepeladyu MOJ0KHTEJIbHBIX IMOLMM

repoeB aHIVIMUCKUX Xy/A0KeCTBEHHbIX IPOU3BeAeHUI

[MpakTryeckuii  aHaAIW3  JICKCMKO-CTHJIMCTHYCCKHUX  CPEJICTBA  IMepeaadun
MOJIOYKUTCIIBHBIX 3MOIMH TepPOeB AaHIIMUCKHX XYIO0)KECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUI
HPOBOJIUTCS O JIBYM HAIIPaBICHUSM

1) aHamM3 B TEKCTaX SMOIMMA, BBIPAKAIONIUX SBICHHS «PaJ0OCTh», «II000BbY,
«CYaCThE» U JIP.;

2) BbIJCACHHE B TEKCaX MPU3HAKOB OSMOIMOHAIBHONW peYM: HAINYHEC
MEXIOMETHI U YCUITUTEIbHBIX YaCTHUIl; HATHINE YCUIUTEIBHBIX HAPEUUH H T.11.

B paMkax mepBoro HampaBJIeHUS MPOBOJIUTCS aHATN3 TEKCTOB MPOW3BEICHHUH,
BKJTFOYAIOIINH BBIZICIICHUE B TEKCTE CIIOB, BRIPAKAIONIUX PA3TMYHBIC SMOIIHH.

B paMkax BTOpOro HampaBlIeHUS TPOBOJUTCS BBISABICHHEC MPU3HAKOB
SMOIMOHAIIBHOW PEYM BCEX MOJIOKUTEIBHBIX SMOIUMA.

[MpakTrdeckuii  aHAIW3  JICKCUKO-CTHJIMCTHYECKHX  CPEICTB  Iepeaadun
TIOJIOKUTEIIBHBIX 3MOIUH TepOeB TMPOBOJIMUIICS METOJIOM CIUIONTHOW BBIOOPKH Ha
pUMepe aHTIIMHCKUAX XYJT0XKECTBEHHBIX mpom3BeacHuii: P. Kummuar “Kim” (1901,
«Kum»),  JIx. T'oncyopen “The Man of Property” (1906, «CoGcTBeHHUKY), JIK.
Konpan “The Secret Agent” (1906, «Taitusriii arenT»), A. K. Jloiur “The Lost World”
(1912, «3atepsaubiid mupy), J. I'. Jloypenc “Sons and Lovers” (1913, «CpiHOBBS |
mo0oBHUKHY), Y. C. Moam “Of Human Bondage” (1915, «bpems crpacreii
genmoBeuecknx»), k. xoric “Ulesses” (1922, «Ymucey), B. Bynd “Mrs Dalloway”
(1925, «Muccuc [Ipmioysi»), A. Kpomumn “Hatter’s” Castle” (1931, «3amok
Bbpoymnm»), O. Xakcmu “Brave new world” (1932, «O nuBHBII HOBBIIA MuP»), K.
Opyain “1984” (1948, «1984y), JIx. Ongpumx “The Day of the Triffids” (1951,
«Jlern Tpuddumos»), U. I1. CHoy “The Masters” (1951, «HactaBauku»), 5I. daemunr
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“Casino “Royale”” (1953, «Kazuno «Posuip»»), I'. I'pun “The Quite American” (1955,
«Tuxuit amepukanern»), bepmkecc A Clockwork Orange” (1962, «3aBomHol
anenbcun»), Jleccunr “The Golden Notebook™ (1962, «3omortas TeTpamanp»), A.
Mepaok “The Black Prince” (1973, «YUepnsiii mpunip), I1. ®wumkepansa “The
Bookshop” (1978, «Kumxknas maBka»), T. IIpatuert “The Colour of Magic” (1983,

«{BeT BOMIIEOCTBA») U IpyTHE.

2.1.1 AHaJ I3 3MOTMBHBIX CJI0B IPYHIIbI «PAI0CTh)

HpOSIBJ'IeHI/Ie pPadoCTU-BOCTOPra TIJIABHBIX TCPOCB B XYHOKCCTBCHHBIX
MPOU3BCACHUAX  OCYIICCTBILCTCA UYCPC3 CJIOBA, HUMCIOMIHC ITIOJIOKHUTCIIBHYIO
CCMAHTHUKY. KiroueBbIM  3MOTHMBHBIM  CJIOBOM Ipyniibl  «padoCTb»  ABJISICTCA

HEMOCPEJCTBEHHO CJIOBO «jOY» («paZoCTh»), KOTOPOE MOXKET YIOTPEOJAThCS B

Pa3JIMIHBIX KOHTCKCTAaX U MOKCT OBITH YCHJICHO pa3HbIMU IIpUMCPaAMU

[Ipumep Ha AaHIVIMKACKOM

SA3BIKC

[lepeBon Ha pycckui

S3BIK

CHOBO, BBIPpAKAIOIICC

OMOIHI0 «PaJOCThb»

1. «It was joy was in the
creature’s heart, the joy o’
hell, 1 joy

whatever» (Crusencon P.JI.

daursay:

KarpwuoHna, c. 136).

«3JTO 4YyAaulle CKaKajo
OT PaJOCTH, MOXKET, TO
Oblla ¥ CcaTaHWHCKas
pazocTh, HO BCE PAaBHO

paaoCTb».

Joy — pazoCTh,
MPUCYTCTBYET YCHIICHHE,
HO u NEePEHOCHOE
3Ha4YeHHE («CaTaHUHCKas

PasoCTh

Ha npumepe 1 MOXHO 4YETKO YBUAETb, YTO HMOLHUS «PANOCTb» YCUIMUBATHCS
TPEXKPATHBIM YIOTPEOJICHUEM «jOY» B OJHOM TIpeUIOKeHHU. Takoe TMOBTOpEHUE

03HAYaeT, YTO «CYIIECTBOY» («creature») UCIbIThIBAJIO0 HEUMOBEPHYIO PAJOCTh.

[Ipumep Ha anrmmiickoM | IlepeBox Ha pycckuit | CioBo, BBIpAXKAOLIEE

SA3BIKC SA3BIK OMOIHIO «PadOoCTb»
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2. «...they felt exceedingly | «...0butn  6e3MepHO | JOY — pagOCTh, IPUCYTCTBYET
happy: there was the joy of | cyactiauBsr: ObLTa | yCUJICHHE, YCHJICHUE
finding something, the joy of | pagocTs OT | BBIPAXKECHO TPEXKpPATHBIM
accepting... and the joy of | HaX0XaEHHUS YEro-To, | IOBTOPEHUEM, u
contributing...»  (JIOypeHC | paoCTh MPUHSATHSA. ... | JOOABICHUEM «OE3MEPHOTO
a.T. ChIHOBBS u|u pasiocTh | CYACTHS» («exceedingly
1r000BHUKH, €.81). HIOTIOJTHEHUS . . . ». happy»).

Ha ImpuMepe 2 TaK)Xe MOYKHO YBUIACTH IMOBTOPCHUC ((joy» TPpH pasa, IIpu 3TOM

HaXKE TaKOC IMOBTOPCHUC TTOKA3AJIOCh ABTOPY HCAOCTATOYHBIM M BBIPAKCHUC PAAOCTHU

yCHUIUBAETCS TeM, 4To repou ObLan «exceedingly happy» («0e3MepHO CHaCTIUBBI»).

IIpumep Ha anraumiickoM | IlepeBon Ha | CJI0BO, BBIPAKAIOIIEE IMOIUIO
SI3BIKE PYCCKHIA SI3BIK «pazoCcThy»

3. «First love is|«IlepBas  m1000Bb | JOY — pamoCcTh, MPUCYTCTBYET
accompanied by  such | compoBoxmaercs ycuiaeHue —  «0e3MmepHas
excessive joy that unless the | Takoii OypHO# | pamoCTh» «EXCESSiVe joy», u
joy be allowed to overflow, it | pagocTeio, YTO eii | OMACHOCTh HACTOJILKO OYpHOIA
will stifle you» (Kummunr P. | nyxen BBIXOJI, | U O0e3MepHOl  pajoCTH,
Kum, ¢.94) [44]. uHaye PaJIOCTh | KOTOpasi MOMKET «3aYyIINUTh

MOXKET 3aIyIIUTh». | (B cliydae U30bITKA).

ABTOp TpOUW3BEICHUS JaeT MNPEAYNPEKACHUE, YTO PaAJOCTH HEIb3s JaTh
BO3MOXKHOCTH «repernoHuThes» («to be allowed to overflows), nraue Takas pagoctb
CTaHOBHUTCS OITACHOM M MOXKET HAHECTH BpE/I.

CnoBo «jOy» 9acTo ynoTpeOseTcsl B IEPEHOCHOM 3HAYCHHUH, IPUYEM OOBITHO
Cpa3y B JIBYX KOHTEKCTaX — B IIEPBOM CJIy4ae 3TO HEUMOBEPHOE IEPEIKUBAHUE

BOCTOpPra, BO BTOPOM CIy4ac — OIIACHOCTb TAKOI'O CHJIBHOI'O IICPCIKUBAHMA.

[Ipumep Ha anrnmiickoM | IlepeBon Ha | C10BO, BBIPAXKAKOUIEE SMOLIUIO

SA3BIKE PYCCKUU SI3BIK «pasioCThb»
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4. «Her joy at finding him | «<Pagocte  marepwu, | JOY — pagocTs, ynorpedasercs
seemed even greater than|uro oHa Hamuia ero | B CpaBHEHHH, YTOOBI TOKA3aTh,
his joy at being found» | (ceiHa) ObLTA | YTO PAJIOCTh MOXKET OBITH JTUOO

(Ixex Jlonmon, benblit | HamMmHOro  Ooublie, | bonbmie («even grater»), mmbo

KJIBIK, €.63). YeM paJoCTh ChIHA, | MeHblIe. PagocTe  oAHOTO
YTO OH HAIEJICS». YeJioBeKa «0OJIbIIe» JIPYTOil.

KaTeI‘OpI/ISI OMOTHBHOCTH OTINYACTCA TCEM, 4YTO MOXKECT HMCTb CTCIICHBb
CPpaBHCHHMU:I. Kak B MpuMepe 4 MO>XHO YETKO YBUACTH, YTO MATh HCIBITHIBACT I'OPaA310
6OJIBHIYIO padoCThb OT TOr'0, YTO HallJia CbIHA, YCM CaM CbIH.

CHeIIOBaTeJIBHO, CYIICCTBUTCIIBHOC «pagocCTb» MOXKCT YHOTpe6JI$ITBCSI
ABTOpaMHU XyIOKCCTBCHHBIX HpOI/ISBGJIeHI/If/II KaK B ITIOJIOKHUTCJIBbHOM 3HA4YCHHUH, TadK U B
HHBIX. pagoCTbh MOXECT OBITH «C&T&HHHCKOﬁ», PadoCTh MOXKCET TAKXKC <«3aAYyIOUTDH.
HpI/I 9TOM CYIICCTBUTCIBHOC «PaaoCTb» MOKET MMCTh CTCIICHU CPABHCHHA, MOXCT

OBITH OOJIBIIIEN VI MEHBIIIEH.

Ilpumep ©a anrmiickoM | [TepeBon Ha | CJI0BO, BBIpaKAroIee SMOIHIO
SI3BIKE PYCCKHIA SI3BIK «pasoCThy
5. «...therewasareal joyin| «...5to  ucTMHHas | JOY —  yHoTpeOaseTcss ¢

that — perhaps the most | pamocth, BO3MOXKHO | mpHiarateiabHbIM «real», 4To

satisfying joy» (Mosm VY.C. | camas OoJbIIas | MOAYEPKUBAET  «HCTHHHYIO
bpewms CTpacTeu | pagocThb pamzocTte, HU C  HapeuyueM
YeII0OBeUSCKHX, C.83). (HacmaxaeHue )». «satisfying joy», 9TO

YCHIINBACT CTCIICHDL PadOCTH.

B mpumepe 5 aBTOp NpOM3BENEHUS CUUTACT, YTO PATOCTh MOXKET OBITh
uctuHHOM («real joy»), Taxke ymorpeodiser «satisfying joy», 4To o3HadaeT «BbICIICE
HACJTAXKJICHHUE», «BBICIIICE yIOBICTBOPCHUEY», CTEIICHb PAIOCTH CYIIESCTBEHHO BBIIIIE,
94eM OT OOBIYHOTO YIOTPEOICHHS «JOY», PaJOCTh «peallbHAs» H «HACIIAMKTAFOIIAN».

CrnemoBaTelIbHO, BBIPAKCHHE IOJIOKUTEIBHON SMOIMH «JOY» (palocTh) B

XYOOXKCCTBCHHBIX IIPOU3BCACHUAX MMCECT CTCIICHb CPABHCHUA U YHOTpC6J'I$IeTC$I JJIA
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CpPaBHEHHUS TaK Ha3bIBAEMOI'O «YPOBHS PaJOCTH» HECKOJBKHX JIIOJCH, OT pa3HbIX
coObIThii. [Ipu 3TOM pajocTh MPHU MOMOIIU APYTHX cIoB (kak «satisfying») moxer
MPUMEHSATBCS aBTOPOM, YTOOBI ITOKA3aTh CAMYIO BBICIIYIO CTCIICHb PaJIOCTH.

Bo MHOrHX XyI0K€CTBEHHBIX MPOU3BEICHUAX CIOBO «JOY» HCIIOJIB3YeTCs IS
BBIPAXKCHHSI PAJIOCTH U OYCHb 4aCTO MOBTOPSACTCS JIBAa WIIM TPH pasza. [Ipu a3ToM camoro
clioBa «jOY» HEIOCTATOYHO JJIS BBIPAKCHHUS «PaJOCTH», aBTOPBI MPOU3BEICHUI

BBI6I/IpaIOT MMOBTOPBI, JOTTOJIHUTCIIBHBIC ITPUJIAraTCIIbHBIC WJIN HAPCUUSI.

IIpumep Ha anrnwmiickoM | IlepeBox Ha pycckuii | CioBo, BBIpAXKAIOIIIEE

SI3bIKE S3BIK AMOLMIO «PATOCTh»

6. «“Joy”, he mumbled. | «<Pamocth — mpomenTain | Joy — HaOJI01aeTCs

“Pure joy ”» (Matcon P. 4 | on — WCTUHHOE | yCWJIEHHE:  OT  MPOCTO

— nerena, ¢.137). HACJIaXJICHUEY. «pagocTu» 10 «UCTUHHOTO
HACTAXICHUS.

[Tpu nepeBoae B mpumepe 6 MEpPeBOAYMK HE MOBTOPSIET JIBa paza pajocTb, HO
YCUJIGHHOE «PUre joy» MepeBOIUT KaK KUCTUHHOE HACTAKICHUEY.
PanocTh rmaBHBIX repoeB B XYI0’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSX BBIPAXKACTCS U

IpY IOMOIIM IPYTHX CIIOB, B 4acTHOCTH, «laugh» (cmex).

[Ipumep Ha anrnumiickoM | IlepeBon Ha | CJI0BO, BBIPAKAIOIIEE IMOIUIO

S3bIKE PYCCKHI SI3BIK «pajioCThy

7. «He laughed as he|«On paccmesacs, | CMeaTbcss — ymoTpeOiseTcs

recollected the humour of | BcomHaIB IOMOD | 4acCTo TUTST BBIpKEHUS

this low  comedian...» | aTOoro pagoCTH, cMexa, KakK
(Mosm  YV.C.  VY30pHBI# | HU3KOIIPOOHOI'O COITPOBOXKJICHHUE AMOIMHU
TIOKpOB, ¢.68) [47]. KOMUKA. .. ». pPaJ0CTH TJIABHBIX T€POEB.

B npumepe 7 MOXHO YBHAETh, YTO aBTOP MEpeNaeT UYBCTBO JIETKOCTH M
MEPEKUBAHUS TIPU MMOMOILIM PA3JIMYHBIX TJIATOJOB C IMOJOXKUTEIbHON KOHHOTALMEH.

I'maron «to laught» gacTo ymoTtpe0:sieTcst Juisl BBIpaXKESHUS PaIOCTH.
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ABTOpBI XyIOKECTBEHHBIX ITPOU3BEACHUN NPUMEHSIOT Pa3JIMYHbIE CIIOBA JJIS

0003Ha4YeHUsI IIMPOKOTO CIEKTpa SMOLUUM C TMOJOXHUTEIbHOM KOHHOTAlMEH, B

YaCTHOCTH, I 0003HAUCHUS

SMOIMH «PanoCTh» IMPHUMCHIKOTCS TAaKHE CJIOBa, KakK.

joy, laugh, rejoice, enjoy, delight, rapture, ecstasy u npyrue.

OMonuu 0003HAYAOTCS aBTOPAMHU MPOU3BEACHUN MPOSBICHUEM CHUIBHBIX

YYBCTB, 4aCTO CMCIIAHHBLIX, OJId BBIPAXXCHUA 3MOHI/II\/’I pagoCTn NpCUMYIICCTBCHHO

IMPUMCHACTCA ITOBTOD, I[O63BO‘1HBI€ NpujIaraTCJibHbIC U HAPCUUSI.

IIpumep Ha anraumiickoM | IlepeBon Ha | CJI0BO, BBIPAKAOIIEE IMOLUIO

SI3BIKE PYCCKUII SI3BIK «PasIoCTh)

8. «l rejoice to hear what | «5I pax, uto ThI 3TO | Rejoice - cobeceHUK

you say, however, | rejoice | roBopuiib, 5 paj | MOJAYCPKUBACT pazocTs,

to hear ir...» ([xoiic JIXx. | ciblmath 3T0...». MOBTOPSICT [1Ba pasa, 4TO OH

VYiucce, ¢.57). paa — paja TOMy, 4TO TOBOPUT
Ipyroi coOeceTHUK.

YnotpebsieTcs: Taaroiu

«rejoice» aBa pasza ISl YCHJICHHS TOJOXKHUTEIbHBIX

C-)MOLII/Iﬁ TJIaBHOT'O TCPOd, KOTOpBII;'I MMOAYCPKUBACT, YTO paa TOMY, YTO TOBOPHUT

cobeceHUK, pajl TOMY, YTO OH CIIBIIINT, TO €CTh MOTYEPKUBAET JBOHHYIO PaIOCTh.

ITpumep Ha anrnuiickom | [lepeBon Ha pycckuii s3b1k | CioBO, BBIpAXKAIOLIEE
SI3BIKE IMOIIHIO «PATIOCTh

9. «...allthedreamsand | «... Bce wmeurel u | Rejoice — TJIaroJ
the brutality of the day | xectoxocTs TIHS, | «PaZiOBAThCS» TMOBTOPSETCS
seemed gathered to | xa3aiocs, coOpauch | IBaXK]Ibl, O A9YCepKUBast /
rejoice (and rejoice they | Bmecre, YTOOBI | SMOIMOHAITBHOCTD

did) in this new-found | mopajoBaTecsi (M OHHM | OIIMCHIBAEMOTO  MOMEHTA,

wonder...» (paiizep T. | paloBaIMCh) 3TOMY BHOBB | IPUMEHSCTCS YCUJICHHE
Turan», c.6). OOpETEeHHOMY Uyay...». AMOIUU «PATOCTHY.
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B npumepe 9 Taxke MOXKHO YBHIECTh YIIOTPEOICHHE TIIaroia «rejoice» asa pasza
IS YCWIICHHWS OMOIMH, TPUYEM COCTOSHHE «PaJ0CTH» TMPUMEHSCTCS K
HEO/IYIICBICHHBIM MTPEMETaM, PAJOBAIUCH «KMEUThI U YKECTOKOCTh JTHS.

MOXHO OTMETHUTh, YTO BO MHOTHUX MPOU3BEIACHUAX Iaron «{o rejoice»
ynoTpeOiseTcss B OJHOM MpPEAJIOKEHHH MO JBa pasa, YTO YCHIMBACT WIH
MOJYEPKUBACT PAJOCTh OIMKMCHIBAEMBIX COOBITHH, TAaK)KE YaCTO JAHHBIA TJIAroJ
ynoTpeOisieTcss Ui yCUIICHHs BOCKIHIAHHSA. [IOBTOpeHHE CIIOB, 00O03HAYAROLIMX

«PpanocCTb», YCUIIMBACT MCPCIKHUBAHUC INIABHBIMU I'CPOAMU OMOIUHN PAOOCTH.

ITpumep Ha | [lepeBon Ha pycckuii s13b1k | CiioBo, BBIpAXKAIOLIEE
AHTITHICKOM SI3BIKE IMOITHIO «PAJIOCTh
10. «... and rejoice in | «... u pagoBagach cBoemy | Rejoice — pagoBaTbcs —

its  happiness; and | cuacTpro; XOTs B3bIXalia, | YIIOTPEOIACTCS C MOBTOPOM,

though she sighed as | korma pamoBanachk...» yTOOBl II0Ka3aTh MPOIECC
she rejoiced...» (Moam pasocTH, U
V.C. Y30pHbIi MPOTUBOPEUYUBOCTh PAIOCTH
OKpOB), ¢.61). — pagoBaThCs CYACTBIO |

panoBaThCs, B3AbIXas.

['maron, oOo3HaYarOmKi pPagOCTh «rejoiCe», Bcerga ymoTpeOaseTcs s
nepegayn 00jiee BHICOKOH CTENCHH PagOCTH, YeM IPOCTO «jOYy». JI0CIOBHO riaaros

((rejOice» MOJKHO IICPCBCCTU KAK «BO3PAaA0OBATLCA», TO €CTh «CHJIBHO Paa0BaTLCH.

I[Ipumep Ha anrnwmiickoMm | [lepeBon Ha  pycckuil | CioBo,  BbIpaxkaroiiee

SI3BIKE SI3BIK IMOIIHIO «PATIOCTh
11. «Delight is to him —a far, | «bmaronats, Delight -  BocTopr
far upward, and inward | yctpeMieHHas ~ BBICOKO | yIOTPEOIsSeTCS B

delight — who against the | BBepx u riry0oko BHYTpPb, | IPEIJIOKEHUH JIBa pa3a
proud gods and commodores | 6marogatb  TOMY, KTO | JJIst YCHIICHHSI u

of this earth...» (Jloypaec
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CBIHOBBSI u

T

F000BHUKH), C.61).

IIpOTUB OOroB M BJIaAbIK

ATOU 3EMIIU. ..»

nepeBoauTca oba pasa

Kak «0JiaromaTey

I[Hﬂ 0003HaYCHHS YyYBCTBa pPaJAOCTH B XYJOKCCTBCHHBLIX IIPOU3ZBCIACHUAX

npuMeHsiercst cymiectButenbHoe «delight» (Boctopr), kotopoe ymoTpeOisercs B

Pa3HBIX 3HAYECHUSAX U IIEPEBOJAUTCS HA PYCCKUM SI3BIK MO-PA3HOMY.

B npumepe 11 MoxxHO yBHIETH, uTo «delight» mepeBoauTCs Kak «OIaroaarsy,

YTO €CTh a0COJFOTHO BBICIIAS (bopMa panaocCTu, npuicm <<6J'IaFOI[aTB» HCIIOJIB3YCTCS B

o0oux ciy4asix Kak 0Jaro/iath, UCXO11asi U3BHE, KaK O1arofgaTb BHYTPEHHSIS.

delight... was only equaled by
their delight in Mab's first

foal...» JIx.
CoOcTtBeHHHK), ¢.151).

(Toncyopcu

BOCTOPT... OBLJI CpPaBHUM
TOJILKO C MX BOCTOProM
OT TMEpBOTo KepeOeHKa

M»306...».

IIpumep Ha anrwmiickoMm | [lepeBon Ha  pycckuil | CioBO,  BbIpaXaroliee
S3BIKE A3BIK HMOLUIO «PaLOCTh»
12. «And their mutual | <A 170 B3aumubiid | Delight —  Bocropr,

KOTOpBIII MOET OBITh
«B3aUMHBIM

(00010 THBIM) U KOTOPBIH
MOXXHO  CpPaBHUTh C

JPYTUM BOCTOPIOM.

[lepexxuBanue pagoct 000MMU IIaBHBIMU I€POSIMH MPOU3BEICHUS TIEPEIACTCS

IIpH TIOMOIIIH «B3auMHOT0 BocTopray («mutual delight»). ITpu atom crenenn Boctopra

(mepexuBaHUsT BOCTOPra) B Pa3HBIX CUTYaIlUSX MOXKHO CPAaBHHBATh MEXIY COOOM.

ABTOp YETKO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO OJUH BOCTOPT OBLI «CpaBHUM» (paBEH) APYroMy

BOCTOPIY, IEPEKNUTOMY IJIABHBIMHU I'€POSIMU B IPYTOM CUTYaLIMH.

IIpumep HaA  aHIIIMKCKOM

SA3BIKC

[lepeBon Ha pycckuit

SA3BIK

CnoBo,

BbIpaXkarolee

OMOIOHI0 «PadOCTb»

13. «...what it was in her that
filled with  such

extravagant delight...»

him

«...dT0 OBLIO B HEH
TaKOI'0, YTO HAIIOJIHSIIO

€ro TaKUM

Delight -

pu

YCUJICHUE

pPagoCTH OCYIIECTBIISIETCS

IIOMOIIH
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(Mosm VY.C. bpems ctpacreit

YeII0BEUYCCKHX), ¢.434).

HCBBIPA3MMBbIM

BOCTOPI'OM...»

MPUIATATEIBHOTO
«extravagant»

(HEBBIPA3UMBIL BOCTOPT).

Bo MHOruX ciydasx maxe caMmoro cioBa «Boctopr» («delight») Hemocrarouno

aBTOpPY NPOM3BEACHUS M Mepeayd BCell CUilbl NepekuBaemMoil pagoctu. Jlaxe

CTCIICHb CPABHCHUA PAJOCTU HC BCCrAad NCpCaacT TO, YTO XOTCJI IMOKA3aTh aBTOp,

nostomy 4acto «delighty ynmotpebnsieTcst BMecTe ¢ mpuiarateIbHbIME, CYIIIECTBCHHO

yBEJIMYMBAIOIIMMHY ITEPSIKUBAHKME PAJOCTH, Kak «extravagant delight».

IIpumep Ha anrwmiickoMm | [lepeBon Ha  pycckuil | CioBO,  BbIpaXaroliee
SI3BIKE A3BIK IMOIIHIO «PATOCTH»

14. «...with her delight in|«... ee am060Bp K | Delight —
luxury, was not unakin to his | pockomu Obli1a CpPOIHU | MPUBA3AHHOCTh K
own personal delight in|ero COOCTBEHHOH | IpeAMeTaM — POCKOIIN
paintings...». (Hpaiizep T.|pamoctd OT yBJEUYCHHUS | U npeaMeram
Turan), ¢.162) . YKUBOITHCHIO. . .» ’KHBOITHCH.

B mpumepe 14 «delight» ymorpebiasiercs mams 0003HaueHUST MPHUBSA3aHHOCTH,

TaKOM CUJIbHOW MPUBSI3aHHOCTU, KOTOPAsk IPUHOCUT HACTOSIIYIO PaOCTh U BOCTOPT.

IIpumep HaA  aHIVIMKICKOM

SA3BIKC

[lepeBox Ha pycckuit

SA3BIK

Crnogo, BBIpXKAIONIIEE

OMOIHIO «PadOCTb»

15. «lI held forth with rapture
to her, positively with
rapture. | simply went up in
smoke...» (Moam Y.C. Buuta

Ha Xxoime, ¢.83).

« OororBOopHI ee,
npocTo 6orotrBopui. S

Kypui1 ei humuam.

Rapture — BocxuueHue,
yIOEHHEe  KeM-Tubo  —
MPUMEHSETCS TSt
YCUJIEHUSI WUTaK BBICOKOU

CTCIICHU PaJOCTH.
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B mpumepe 15 Boctopr o6o3HauaeTcst clioBOM «rapture», mpudem B camoit
BO3BBIIIICHHOW CTENIEHW W TIOBTOPSETCS aBTOPOM JBa pas3a. llepeBomunkom
ynoTpeOJieHHOe CIoBO «rapture» oba pa3a MepeBOIUTCS, KaK «OOTOTBOPHUI», UTO
03HAYAeT CaMyIO BBICOKYIO CTEIICHb PaJOCTH, BOCTOPTa U MOYUTAHUSA. YTIOTPeOIsIeTCs
«rapture» st BEIpaXE€HUS HE MPOCTO PaOCTH, HO TMTOYUTAHUS JKCHITUHBI MY>KUYHHOM,
YTO CBSI3aHO C JIIOOOBBIO, BOCXUILIEHUEM U BBEICOKOH CTEIIEHBIO 000 KaHU.

CrnoBo «rapture» HeceT ropa3ao 0ojiee CHIIBHYIO SMOIMOHAIBHYIO HarpysKy,
yeM «JOY» Wiau «rejoice». Bo MHOrumx ciydasx «rapture» o3HadaeT «yImOeHHE»,
«BO3HECEHHE» (MPEBO3HECEHHUE) KOTO-M00, OOBIYHO YMOTPeOsieTcss B KOHTEKCTE
OIMCaHMsI JIFOOBH, KOT/Ia TIOOOBH CBs3aHA C UCIIBITAHUEM BBICIIIEH CTEIIEHU BOCTOPTa,

KOTOpas BbIPAKACTCA B IOUUTAHWU, YIIOCHUU, B TOM, YTO YCJIIOBCKA 6OFOTBOp$IT.

IIpumep Ha anrwmiickoMm | [lepeBon Ha  pycckuil | CioBO,  BbIpaXkaroliee

SA3BIKC SA3BIK OMOIHI0 «PaJOCThH»

16. «She looked at Bernard | «<Ona  cmotpena  Ha | Raprute —  BeIcmias

with an expression of rapture, | Bepaapaa ¢ BbIpaKeHHEM | CTEIICHH  BBIPaKEHHUS

but of rapture in which there | Boctopra, Ho BocTopra, B | BocTopra, KOTOPBIH,

was no trace of agitation or | koropom He ObLIO U ClI€Ja | OAHAKO, HE CBA3aH C
excitement...» (Ilpatuer T. | BonHeHus WIH | BOJIHEHHEM WIH

L{Bet BoOMIIEOCTBA, €.57). BO3OYXKIEHUS. .. » BO30YXKJIEHUEM.

ABTOp ymoTpeOmsieT «raptureé» Kak CIO0BO, BBIPAKAIOIIEE BBICHIYIO CTETCHB
BOCTOpra, HO IMPU 3TOM MOAYEPKUBAET, YTO BOCTOPI B JAHHOM CIlydae TJIaBHOU
repOUHM HE ObUI CBSI3aH C BOJIHEHHMEM WM BO30ykaeHHeM; «rapture» o3Havaer
BOCTOPI, HE CBSI3aHHBIA C (PU3WYECKUM BJICUYCHHEM C JKEJaHWEM, IOYTH BCErna
ynoTpeOsieTcs, Kak «00rOTBOPUTHY, «IIOYUTATh», «BOCTOprarbcsi». llpuuem, aBTOp
MOAYEPKUBAET, UYTO BOCTOPr Obul HEe (u3myeckuM (He ObUT BbI3BAH (PU3MUECKUM
BJICYEHUEM WJIA BO30YKIEHUEM), TO €CTh «rapture» 0603HayaeT JyXOBHOE COCTOSIHUE

IMOYHUTAaHHA, COCTOAHHUA BOCTOPra, KaK TAKOBOI'O.
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rapture; rapture, love and

bliss...» (I'pun I'. Tuxwuii

amepukanerr, c¢. 206).

OJIa)KeHCTBO W BocTOpr!

Bocropr,

OJIAXKEHCTBO ! »

JIF000BB

IIpumep Ha anmmiickoMm | [lepeBonr Ha  pycckuit | CoBO,  BbIpaXkarolee
S3BIKE SI3BIK OMOLIMIO «PagOCTh»
17. «After that, love, blissand | <A 3atem - m1000Bb, | Rapture — kax BbICIIAs

CTETEHb BOCTOpra
U | ynotpeOusieTcss BMecCTe
C JT1000BBIO u

OJIAKEHCTBOM.

B mpumepe 17 Boctopr («rapture») He mpocTo MOBTOPSIETCS B TEKCTE JTBAXKIBI,

HO YCHUJIMBAeTCS yHOTpeOJcHHEM CJIoB, oOo3Hadaromux OnaxeHcTBO («bliss») u

nr000Bb («love»). Boctopr, B JaHHOM ciiydae BBIpa)KaeMbIil CIOBOM «fapture»,

YCHIINBACTCA B HCCKOJIBKO pa3s.

IIpumep ©Ha aunrnuiickoM | [lepeBon Ha pycckuii | CioBo, BBIPAXKAIONIEE
SA3BIKE SI3BIK AMOIIHIO «PATIOCTh

18. «She seemed to pass off | «Ona ¢ romoBoii | Rapture — ymorpebasercs
into a kind of rapture of | norpysunace B | KaK BOCTOPI OT TaKOTro
motherhood...»  (JloypeHc | BocTopr SIBJICHUA, KaK
J.T". Pangyra, c. 230). MAaTEepUHCTBA. ..» «MATEPUHCTBO.

Takum oOpa3zom, MBI BUANM, YTO BOCTOPTAThCSI MOKHO HE TOJIBKO KAaKUM — JIN0O

SIBJICHUEM,

MaTE€pUHCTBO).

COOBITUEM, YEJIIOBEKOM, HO U TMPOCTO COCTOSIHUEM (Ha MpHUMEDE,

Ha ocnoBanumu IMPOBCACHHOI'O aHalIn3a MOJKHO COCTaBHUTH CIIMCOK BCCX CJIOB,

IIpHU IIOMOIIN KOTOPBIX BBEIPAXKACTCA OMOIUA «PaJOCTb» B IIPOU3BCACHHUAX.

Tabmnma 2.1 —

DOMOTHUBHBIE CJIOBA TPYIIIbI

XYyJI0’)KECTBEHHBIX TPOU3BEACHUAX XX BEKa
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CnoBo Koxa-Bo, eaquHuIy Homs, %
Joy 6 33,3
Laugh 1 5,6

to rejoice 3 16,7
Delight 4 22,2
Rapture 4 22,2
Hroro npumepoB 18 100,0

MOXHO OTMETHTh, YTO 4Yallle BCEr0 B TPYIIE «PaJOCTh» aBTOPAMH
XYI0KECTBCHHBIX MPOU3BEACHHUN MPUMEHseTCs cIoBO «joy» (33,3 % OoT u3ydeHHBIX
npuMepoB), pexe ymnotpedmsierces «delight» (22,2 % oT u3y4eHHBIX NMPUMEPOB) U
«rapture» (22,2 % ot wusyuennoix mnpumepoB). Cmosa «delighty wu «rapture»
YIIOTPEOJIAIOTCS OOBIYHO JUIS YCWICHHS TEPEKUBAHUS SMOIUU «PaJ0CTh» U YacTO
MOJKPETUIIOTCS TPUIaraTelIbHBIMA M HapEUUsSIMH, YCUIUBAIONIUMH TIEPEKUBAHUC
panoctr. CiioBO «rejoice» st 0003HaueHuUs pagoCTH MPUMEHSIETCS peke, B 16,7 % ot
M3yUYCHHBIX IPUMepoB, u «laughy ymotpebiusercs erie pexe - B 5,6 % mpuMepos.

Takum o00pa3om, MOXHO cjeiaTh OOIIUK BBIBOJABI 00 yHOTpeOJEeHUM
OMOTHUBHBIX CJIOB TPYIIITBI «PAJOCTh» B XYJ0KECTBEHHBIX TIPOU3BEICHUIX:

- SMOTHBHBIC CJIOBA TPYIIBI «PaJOCTh», YaCTO IOBTOPSIOTCS B OJHOM
NPEUIOKCHUN TS YCUIICHUS BBIPA3UTEILHOCTH IMOIINH;

- SMOTHUBHBIE CJIOBa TPYMIBl «PAJOCTh» HYACTO YIOTPEOJSIOTCS BMECTE C
JIPYTHUMH SMOLUAMH (CUACThE, OJIAKEHCTBO, JTIO00BH U JIP.) JIJISl YCUIICHUS SMOITUH,

- YMOTUBHBIE CJIOBA TPYIMIIBI PAIOCTh YACTO MPUMEHSIOTCS ISl CPABHEHUS, OJTHA
CTeTICHb PAJOCTH CPAaBHHUBACTCS C JAPYrod (pajocTh pa3HBIX JIOACH MOXKET

CPaBHUBATKLCS, PAJOCTh OT PA3HBIX COOBITHI U SIBICHUA MOXET CPaBHHBATHCS).

2.1.2 AHaJIn3 SMOTHBHBIX CJIOB rpynnbl «JI1000Bb»

[Tpu mepemaye 4yBCTB JIFOOBH, pa3yMeeTCs, 4aCTO UCTIOIb3yeTcs raro, love u

Bce cioBa rpymibl love (to adore, to care fore, like u dp.).
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Taxxe mnga BblpakeHUs HMoLMI Tpynnsl  «J[F0OOBB»  HCMIONB3YIOTCS
cymiectButeabHbie: love, happiness, affection, admiration, tenderness, joy, generosity
M 7ap. OMOTHBHBIE clOBa TIpynnbl «J[100OBb» 4YacTo  CONPOBOXKAAIOTCSA
HCIIOJIb30BAHUCM PAa3JIMYHBIX IIPUIAraTtCiIbHbIX H HaPCQHﬁ, h195(0]0) YCUIIUBAOMIUX
M000Bb, MO0 TMOKAa3bIBAIOIIMX pa3jMyHble CTOPOHBI Jt0OBU. J[t00OBH B

MPOU3BECACHUAX AAJICKO HC BCEraa NPUMCHACTCA KaK OAHO3HAYHO ITOJOKHTCIbHAA

OMOLUSL.
ITpumep Ha | [IlepeBon Ha pycckuii | CIOBO,  BbIpaXkaroliee
AHTJIMHACKOM SI3BIKE A3BIK IMOLIUIO «JIF000BB»

19. «He dotes on you...» | «OH GororBoput Te0s...» | TO dote — GororBopHT,
(Moosm VY.C. Buia Ha X0JIME, BEICIIIEE MPOSIBJICHUE

c. 85). qyBCTBA JFOOBH.

3naucHue riaroja «to dote» — to give a lot of love or attention to someone or
something, maer HOHAT, B IOJHOW Mepe, KaKWe YyBCTBA TIepod IPOH3BEACHHS

HCIIBITBIBACT: B IAHHOM CJIy4dac I‘GpOfI 6OFOTBOpI/IT IIaBHYIO I'CPOHHIO.

[Ipumep Ha anrnuiickom si3bike | IlepeBog Ha pycckuii | CioBo, BbIpaxkaroliee

SI3BIK AMOIIHIO JTFOOOBBH)

20. «Most people ...when | «bompmuHCTBO mronel. | Love — in love —

they’re in love with someone | koraa oHu BIKOOJICHBI U | BIIOOJICHHOCTD,

and the love isn't returned feel | ve YyBCTBYIOT | yIOTpeOnsieTcss ISt
that they have a grievance...» | B3aumMHOCTH, 0003HaYCHUS

(MoswMm V.C. Bruta Ha X0JIMe, C. | 9YBCTBYIOT ce0s | BIIOOJICHHOCTH B
27) OOM>KEHHBIMH. . .» JPYroro 4eyoBeKa.

I'maron «in love» o3HauaeT «BIIOOMTHCS», «OBITH BIIOOJICHHBIMY», IIPHUEM B
npumepe 20 11000Bb OMpenensieTcs, Kak CaMOCTOSTEIbHOE SIBICHHE, KOTOPOE «HE

BO3BpAIllaeTCs» (TO €CTh YeJI0BEKa HE JIIOOAT B OTBET), UTO BBI3BIBAECT OOUJTY.
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IIpumep HaA aHTTIMKHCKOM SI3BIKE

IlepeBon Ha pycckuit

SA3BIK

CiioBO, BBIpaXkaroIIee

AMOILIHIO «JTFOOOBBY»

21. «He loves me as passionately
as | love him...» (Moasm V.C.

Buiia Ha xonme, c. 26)

«OH JITHOOUT MEHI Tak
K€ CTPACTHO, KaK W s

JIFOOJTIO €70...»

Love — nr00Bbs UMeEET
CTCTICHb CTPACTHOCTH

JUJIS CPABHEHMSL.

B npumepe 21

COCTOAHUC

JIO0BH,

o003Hayaemoe

cioBoM  «love,

y1'IOTp€6JISICTC$I AJIs1 CpaBHCHUA CTCIICHU JIIO0OBHU (CTpaCTHOCTI/I) OJHOI'O 4Y€JIOBEKA U

JIpYyroro.

[Iprmep HA aHTTTMKHCKOM SI3BIKE

IlepeBon Ha pycckui

A3BIK

CHOBO, BbIpAKaroIIce

SMOIHUIO «TI000Bb»

22. «Had she been able to make

him see her boundless love, the

passion in her heart...» (Moam

VY.C. Buia Ha xonme, ¢. 36)

«CwMmorna 1 OHa

3aCTaBUTb €ro YBHUICTH

cC 6C3PDaHPI‘{HVIO

JIIO6OBB, CTpaCTb B €€

cepare..»

Love — boundless love
— JI}O60BL YCI/IJII/IBaeTCH
HpI/IJIaFaTCJIBHBIM

((6€3FpaHI/ILIHaSI».

JIr000Bb ymoTpeOIsseTcss ¢ mpuaaratelbHbBIM «Oe3rpanuunas» («boundless

love»). Ymorpebienne mpuiaraTelIbHBIX BCETJa JaeT 0OJiee TOYHOE OIpEICICHHE

qyBCTBaM: OECKOHEYHasl JIF0OOBb, BeUHas JIpy>kOa, HemepenaBaemas pajocThb.

[Ipumep HA aHTTTUHCKOM SI3BIKE

[lepeBon Ha pycckuii

CnoBo, BbIpaxaroliee

Ha Xoime, c. 36).

JIIO0OBBIO. . . »

A3BIK AMOIUIO «JTF000BbY
23. «l tried not to bore you with | «4 cTapancs He | Love —  mo0oBb,
my love ...» (Moam V.C. Bwna | yromisith  TeOsI  CBOCH | KOTopasi MOKET

yroMisITh (t0 bore with

love)/
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JI[t000Bb MOXKET yHOTpeOAThCS HE BCErJa B MOJIOKUTEIBHOM 3HAYEHUU, TIPU

TIOMOIIIH JIFOOBU MOYHO 3aCTaBHTh Y€JIOBEKA 3aCKy4aTh, yTOMUTH JIt00OBbBIO («t0 bore

with love». JIro00Bb, 3HAYHUT, MOXKET OBITH YTOMHUTEIBHOM /ISl 00BbEKTA JTFOOBH.

Bwmecte ¢ rmaromom «love» gacto B Tekctax ynotpeoOinsercs rinaroi «to like»,

KOTOpBIﬁ TAKIKC UCIIOJB3YCTCA JJIA BBIPAKCHHA SMOIUU JIFOOBH.

[IpumMep HaA aHTTIMKHCKOM SI3BIKE

[lepeBon Ha pycckui

CJIOBO, BbIpAXKaroIIce

A3BIK IMOIIHIO «JTFOO0BBY
24. « | like dancing and tennis | «I  mro0mr0  TaHmel, | Like —  HpaBuThCH,
and theatres and | like the men | TeHHuC U TeaTpbl, U MHE | CTETICHD
who play games ...» (ModM | HpaBsITCS  MYXYHHBI, | SMOIIMOHAILHOCTH

V.C. Y30pHbIii TOKPOB, €. 28) | KOTOpble  UTPAlOT B | OOBIYHO HUXKE, YEM B
UTPBI...» cioe «lovey.
[maron «to like» mpakTudeckn Bceraa HWMEET MCEHBIIYK — CTEIEeHb

IMOITMOHAILHOCTH, YeM ciI0BO «t0 lovey. B pycckom si3bike «to like» mpakrtudecku

BCCraa 1nepeBoOaAUTCA, KaK «KHPABHUTCA», KMHC HPABUTCA.

Opnako riaron «to like» ogHO3HAYHO BXOAUT B SMOTHBHYIO TPYIIY CJIOB,

CBs3aHHBIX C «J'IIO6OBI>}O», M O3HAYACT OIIPCACIICHHYIO CTCIICHDb JIOOBH.

B smortuBHBIe ci0Ba rpymmbl J000Bb BxoauT «affection», xoropoe yacto

ynotpeoiseTcsi, 4To0bl 0003HAYUThH PUBS3AHHOCTD, BIIOOJICHHOCTb.

[Tpumep Ha

AHTJIMACKOM SI3BIKE

[lepeBoa HA PyCCKUU SA3BIK

CnoBo, BbIpaxaroliee

AMOILIHIO «JTFOOOBEY

25. «l was always on the
lookout for the first sign that
you were impatient with my
affection ...» (Moam V.C.

VY30pHBII TOKPOB, C. 56)

bl Bceraa OXKHUan

MaJICUIIINe MIPU3HAKU
pa3apaxXxuTeIbHOCTH c
TBOEH

CTOPOHBI o

OTHOIIICHUIO K MoOen

OPUBA3aHHOCTH. ..»

Affection -
MIPUBSI3aHHOCTD
ynoTpeoasercs B
3HAYCHUU
«BIIFOOJIEHHOCTBY,

«TIO00BBHY.
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IIpumep HaA aHTTIUHCKOM SI3BIKE

IlepeBon HaA pycckuiut

SA3BIK

CnoBo,  BbIpaxkaroniee

AMOIIHIO «JTFOOOBBY

26. «She knew that she would
never see again in his eyes the

look of affection ...» (Moam

VY.C. Y3o0pHblii TOKpoOB, ¢. 102)

«Ona  3Hama, 4TO
HHUKOT/a OOJbIIe HE

YBUAUT B C€ro rjasax

BBIPQYKEHUS JTIOOBU. .. »

Affection
MIPUBS3aHHOCTD
ynoTpeosercs B

3HAYEHHH «JTFOOOBBY.

B npumepe 26 «affection» nmepeBoautcs kak «ir000Bby, mpuuem «affection» B

3HAYCHUH JIIOOBU UMEET 0COObIE MPU3HAKU BhIPAYKEHUSI (BO B3TJISIEL).

[Iprmep HA aHTTTMKHCKOM SI3BIKE

IlepeBon Ha pycckui

A3BIK

CHOBO, BbIpAKaroIIce

SMOIHUIO «TI000Bb»

27. «...his generosity... would
be so vehemently aroused that
he would think of nothing but
her danger...» (Moam VY.C.

Buia va xonme, c. 33)

«CTo BCJIHNKOAYIIHC. ..

TaK BO3BMYTUTCA, YTO OH

3a0ymer 000  Bcew,

KpOME Tpo3simien eu

OITIAaCHOCTH...»

Generosity -
BCIIMKOAYIINC,

IMMPUMCHSACTCA KaK
CHUHOHUM n

JIOTIOJTHEHUE K JIFOOBU.

[Iprimep Ha aHTIIMHACKOM SI3bIKE

[lepeBor Ha pycckuii

A3BIK

CnoBo, BbIpaXxaroIiee

AMOILIHIO «JTFOOOBEY

28. « That is very generous of
you...» (Moam VY.C. V30pHbIi

IIOKpOB, C.62)

«ITO TaKk BEJIUKOJIVIIHO

¢ Bamei ctopoHBI..»

Generous
BCJ‘II/IKO,Z[YHII/IG,

JIOMIOJIHEHME K JTIOOBH.

DOMOTHBHBIE CIIOBa «Jenerosity» u «generous» 10BOJIBHO YacTO MPUMEHSIOTCS

I 0003HAYCHHUS O9MOIHH J'H06BI/I, KOTOpas 40CTATOYHO BCIIMKOAYIIIHA.
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IIpumMep HaA aHTTIMHCKOM SI3BIKE

IlepeBox Ha pyccKui

CioBo, BBIpaxaroniee

SI3BIK IMOIIHIO «JTFOOOBBY
29. « No wonder these children | «<HeynusutensHno, uro | Adore —  o0oxars,
adore you ...» (Byad B.|>Tm metu 000karT Bac | BbICIIAs CTEIICHb
Muccuc Jlpmnoyai, c. 64). o 1r00BU

CnoBo «adore» (00o0xaTh) yMOTpeONSIeTCS YacTo JUIsl BBIpaKEHHUS OoJiee

BBICOKOM CTEIICHU J'IIO6BI/I, TO €CThb KaK IPCBOCXOAHASA CTCIICHBL aro0Bu. B Takom ke

3Ha4YCHUU YHOTpe6J'I$ICTC$I u «dote» B 3HaueHNN <<6OFOTBOpI/ITB» KOTo-J10o0.

c. 122)

[Ipumep Ha anrnuiickoM si3bike | [lepeBog  Ha  pycckuil | CioBo, BbIpaXkaroliee
A3BIK SMOLUIO «ITFOOOBELY»

30. «When they were small the | «kKorna  onu  (metn) | TO dote —

parents doted on them ...» | maleHbKHE,  pPOAWUTENH | OOTOTBOPHUTH,  OoJice

(JIeccunr JI. 3omoTtast TeTpajb, | OOTOTBOPAT HX...» BBICOKAst CTETEHD

IMPOABIICHUA JTI00BH.

Ynotpebnenue riaarosa «to dote» o3navaeT ropasmao 0oJiee BHICOKYIO CTEIICHb

a100BH, yeM mpocto «t0 lovew. Pomurenn GOroTBOpsAT CBOMX OeTEH, TO €CTh, Kak

OTMCYAJIOCh paHCC, OTAAIOT ACTAM OYCHb MHOI'O J'IIO6BI/I, BHUMAaHUS U 3a00THI. I[aHHOG

OMOTHUBHOC CJIOBO 06J1az[aeT CHJIBHBIM OMOIIMOHAJIBHBIM 3HAa4YCHUCM.

IIpumep HaA  aHIVIMKICKOM

SA3BIKC

[lepeBoa HA PyCCKUU SA3BIK

CnoBo, BbIpaxaroliee

AMOILIMIO «TFOO0BE»

31. «...she had never before
heard him say to her any but
and

sweet, flattering,

delightful things...» (Moam

VY.C. Buiia Ha xoiMme, ¢. 76).

«...OHa HUKOraga HC

CIIBIIIAa, YTOOBI OH
TOBOpPUJI €W YTO-HUOY.b,
KpOME JIaCKOBBIX, JICCTHBIX

N BOCXHUTHUTCIIbHBIX CJIOB...»

Sweet, flattering, and

delightful things -
OIIUCBIBAKOT
COCTOSIHHE  JIOOBH,
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BBIpAYKaeMoe

MOI00HBIMHU CIIOBAMU

IIprmMep Ha aHTTIMHCKOM SI3BIKE

IlepeBon Ha pycckui

SA3BIK

CiioBo, BBIpaXxarouiee

AMOILIHIO «ITFOOO0BB»

VY.C. Buiia Ha xonMme, c. 46)

32. «She was at the height of her

glowing loveliness...» (Moam

«OHa OpUlIa HaA IIHMKE

CBOCTO OYapOBaHUIL. .. »

Loveliness — mpenecrts,
MUJIOBHTHOCTb,

OYapOBaHUC

Takue cioBa, kak «Sweet, flattering, and delightful things», taxske «loveliness»

OTHOCSTCSI K SMOTHUBHOU rpyuniic ((JIIO6OBB)), TaK KaK BCCraa yrIOTpe6H$IIOTC$I TOJIBKO B

KOHTEKCTE ONMUCAHMS JIIOOOBHBIX OTHOIIICHUH MCIKAY JIFOAbMMU.

[Ilpumep Ha  AHIVIMHCKOM

SA3BIKC

[IepeBo1 HA PYCCKUI SI3BIK

CHOBO, BBIPAKAIOIICC

OMOIIHIO «JTFO0OBBY»

33. «His was not the sorrow
of lacerated affection...»

(Mosm V.C. Teartp, c. 48)

«Ero Tep3aia HE
OTBEprHyTas,

pacrep3aHHasi JI000Bb...»

Affection —
yrnoTpeOseTcs B

3HAYECHUHU «JTFOOOBbHY.

CroBo «affection» ynmorpebisieTcss B mpsMOM 3HAYCHUH CJIOBA «JTFOOOBBY, Kak

MOXHO VyBUAETh B IMpuMepe 33, JaHHBIA [PUEM YacTO MNPUMEHSETCS B

XYJO)KECTBEHHBIX TPOM3BEICHUAX U  «IIOO0OBB»  BBIPAKAETCA  Pa3IUYHBIMU
CUHOHMMAaMH, YaCTO YIOTPEOIIEMbIMU BMECTE B OJTHOM IPEJIOKCHHH.
[Ipumep Ha anrnuiickom si3bike | IlepeBog Ha pycckuii | CoBo, BbIpaXkarouiee

SA3BIK

AMOILIHIO «JTFOOOBBY

34. «...he is making a sacrifice

of the virtues — kindness, loyalty,

«...OH TIPUHEC B KEPTBY
n00poaeTeNn —

T00pOTYy, NPEIaHHOCTh

Affection — B 3rauenumn
«TIO00BBY

YCHIIMBACTCA C TAKUMHU
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affection — to policy» ([dpatizep |u  11000Bb — paau | CIOBaMH, KaK

T. Ixennu ['epxapar, ¢.311). | Hm3mMeHHoro pacuetay» | «kindness, loyalty»

Moxno otmeTHuth, 4to «Kindness, loyalty, affection» ynorpeOnsiorcs B

npumepe 34 s Toro, 4ToObl NOYEPKHYTH SMOLIUIO U MEPEKUBAHUS JTIOOBH.

IIpumep Ha aHITIUMHACKOM

SA3BIKC

[IepeBon Ha PyCCKUM A3BIK

CJIOBO, BbIPAXKAIOIICC

OMOIHUIO «TI000BbY»

35. «Mrs. Garstin bestowed

upon her all the affection, a

harsh, competent,
calculating affection...»
(Moam  Y.C.  V3o0pHbIid

«Muccuc I'apaun omapuna

ero BCel J11000BbIO,

YKECTOKOM, NPaKTHYECKOM,
pacyeTINBOM

JIF000BBIO. .. »

Affection — B 3HaueHnn
«TH000BB» YCHUIHUBACTCS
TaKMMM CIIOBAMH, Kak
«harsh, competent,

calculating affection»

MOKpPOB, C.15).

3HaveHue JTFOOBU MOXKET YCUIMBATHCS (CM. IpuUMep 35) TeM, UTO YIIOTPeOIeTCsI
«all the affection», To ecth «Bceit mr000BBIO» u «harsh, competent, calculating
affection», B gamHoM ciyudae «affection» momomHseTCss  yCHIMBAIOMIUMU
NpUIaraTelbHBIMU, TPUYEM IpHIarateibHble HE HECYT B ce0e IMOIOKHUTEIbHBIX
OMOLUHN.

OmotuBHOe cnoBo «affection», kak um «love» wacto ymorpebnsrorcs B
XYHAOXKECTBCHHBIX ~TPOU3BEICHUSAX C MPWIAraTeIbHBIMK, TOJYCPKHABAOIINMU
HEOJTHO3HAYHOCTH JIIOOBH, — )KECTOKOCTH, 00JIb, arTOHUIO H JIP.

B wactHoctH, B mpumepe 36 Bmecte C mpuBsizaHHOCTBIO («affection»)
yIIOTPEOJISIFOTCSL TaKKWe CJIoBa, Kak «pain, astonishment and helplessnessy», kotopsie

SABJIAOTCA COCTAaBJIAIOIINMUA caMou IMPUBA3aHHOCTH, BXOIAT B IIPHUBA3aHHOCTD.
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an affection that held pain,
astonishment and helplessness

...» (Peng A. Uctounuk, c. 25)

Kk Popky, m B or1OM

IIPUBA3aHHOCTH 3aCCJIn

00Nb,  U3YMJICHHE W

OECIIOMOII[HOCTb.

[Ipumep Ha anrnumiickoMm s3bike | IlepeBog  Ha  pycckuii | CoBO, BEIpaXKkarouee

SI3BIK AMOILIMIO «TI000BB
36. «He knew, for the moment, | O  oco3nan B artot | Affection — wumeer
that he felt affection for Roark; | MoMeHT, 4TO mpHBSI3ajicCs | OTPULIATEIbHBIE

KOMIIOHEHTHI — OO0JIb,
U3YMJICHUE u
OECIIOMOII[HOCTb.

IIpumep HA  AHITIMHCKOM

A3BIKC

[IepeBo1 HA PYCCKUM SA3BIK

CJIOBO, BbIPAXKAIOIICC

SMOIHUIO «TI000BbY»

37. «...the eyes were sweet

with affection, an affection

IPHUBA3aHHOCTBIO,

«...TJ1a3a ObLJIM HAIMOJIHEHBI

O4YCHb

very cold and very real...»

(Peng A. Ucrounuk, c. 296)

XOJIOTHOM

)41 O4YCHBb

MOJIMHHOM. . . »

Affection

uMeeT
OTPULIATENBHYIO
OKPAaCKY, MOXKET ObITh

XOJIOJHOM.

B npumepe 37 taxike MOKHO YETKO YBH/IETh, UTO MPUBA3aHHOCTH («affection»)

MOKET OBITh OJJHOBPEMEHHO MPHUSATHOU, peaJbHON U OYCHB XOJIOTHOM.

B rpyrmie SMOTHUBHBIX CIIOB, 0003HAYAIOIIHNX «JIHO00BBY, MPUMEHSIOTCS TaKue

rIarojsl, Kak «adore», «admirey, MmoBbIIMIAONIHE SMOIMOHAIBHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh

clI0Ba, 00O0KaHME,

MOYMTAHUE — YHOTPEOJSIETCS] aBTOpPaMHU  XY/IOKECTBEHHBIX

MIPOU3BEICHU, YTOOBI TOKA3aTh YMOILUIO, MPEBBIIIAIOIIYIO JIFOOOBb 110 CTEIEHH.

[Iprmep Ha aHTTUHCKOM SI3BIKE

[lepeBon Ha pycckui

SA3BIK

CnoBo, BbIpaxkarolee

AMOILIHIO «JTFOOOBBY

38. «But we adore each other —
always we adore each other!»

(IOenmon C. Ilecku BpeMeHw,
c.210).

«Ho MBI 0OOkaem mpyr

MBI Bcerga

Apyra,
000anu apyr Apyra!»

Adore — o0Ooxars,
ynoTpeosercs KakK
BEICITIAS CTETCHb

J100BH K APYTOMY.
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IIpumep HaA aHTTIMKHCKOM SI3BIKE

IlepeBox Ha pycckuu

SA3BIK

CiioBO, BBIpaXkaroIIee

AMOILIHIO «JTFOOOBB»

39. «l adore you, and when
Byron and Susan really get to
know you, they’ll adore you

too...» (Wenmon C. Ileckm

BpeMeHH, ¢.134).

«5l obOoxaro TEOs, W
korzaa baiipon n Cero3en
M0-HACTOSIIEMY Y3HAIOT
Te0sI, OHM TOXE OyayT

Te0s 000XKaTh....»

Adore — o0Ooxars,
yooTpeOsieTcss  Kak
BBICIIIAS CTETIeHb
TO0BU K JIpYyroMmy
YEIIOBEKY.

HGCMOTpH Ha TO, 4YTO «adore» urak 0003HayaeT BBICHIYHO CTCIICHDb J'IIO6BI/I, B

XYHOOXKCCTBCHHBIX ITPOU3BCACHUAX IIPUMCHACTCA ITPHUCM KYMHOXKCHUA» 000>KaHUs.

[Iprmep HA aHITIMHCKOM SI3BIKE

IlepeBon Ha pycckui

A3BIK

CHOBO, BbIPpAXKarouice

SMOIHUIO «TI000BbY»

40. «And if | adored her before,
| now doubly adore her»
Y.M.

(Texkepeit Spmapka

TIIecaaBus, ¢.56).

«51 oboxan ee paHslile,
Teneph ke g1 000karo ee

BIIBOMHE.

Adore — o0oxars,
ynotpebisercs B
CPaBHUTEJIBHOMN

CTCIICHHU «BI[BOfIHG»

B npumepe 40 nompuepkuBaetcs 000KaHUE U MPU STOM yIOTPEOIIIETCA IPUEM,

KOTJIa TJIAaBHBIN I'epoil oOemaeT «o00karh BIBoitHe» («doubly adore»).

I[Ipumep ©Ha anrnuiickoMm | [lepeBon Ha pycckuii | Cioso, BBIpAXKAIOLIEe
SI3BIKE SI3BIK IMOIIUIO «TIO00BBY

41. «l admire them too... |« TOXKE umu | Admire — BoCXHUIIATHCH,
admire them in the same way | BOCXHIIAIOCK. .. HO | YCHJIMBAETCS

as | admire a typhoon» | Bocxuiarcs, KaK | MHOTOKPATHOCTBIO
(Xakcmu O. OctpoB, ¢.161) | Momrsio TaiyHay. MOBTOPEHUS.
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YcujeHue BOCXMILCHUS BbIPpAKaCTCA TCM,

yto B mnpumepe 41 aBtop

yrnotpebssier «adore» (o0okaHue) TpH pasa, MOTYSPKHUBAS CTEIICHb BOCXHUIIICHHUS.

IIpumep HA  AHITIMHCKOM

SI3BIKE

[lepeBong Ha pycckuii | CioBo,

SA3BIK

BBIpXKAIOIIEEe

AMOIIHIO «JTFOOOBB»

42. «Most gentlemen would
admire her...and that he did
admire her, | already seemed
to have obtained proof ...»
(bpoute III. J[Ixeiin Diip,
c.189).

«bonpmHCTBO MY>)uMH | Admire — BOCXHIIATHCA,

BOCXHIIAKOTCA €IO0... U B YHOTpe6.H$IeTC$I B

TOM,

OH | 3BHAaYCHUH

JIF00OBU u

BOCXUIIIAJICS €M TOXKE, S | BOCXUIICHUS,

nMceiia BO3MOXXHOCTDH | YCUIIMBACTCA

yOeIUThCS».

IMOBTOPCHUCM.

[Ipumep HA  AHITIMHCKOM

A3BIKC

[lepeBonq Ha pycckuil | CioBo,

A3BIK

BBIpaXKaroliee

SMOIHUIO «TI000BbY»

43. «They don’t admire you

half so much as you admire

«OHH W BHOJOBHHY He | Admire — BOCXHUINATHCS, B

BOCXHMIIIAIOTCA

TOOO, | 3HAUEHHUH

yourselves»  (Xaxcim  O.
Octpos, ¢.171).

JIFOOBHU,

KaK Tbl BOCXUINACIILCA | YCHIINBACTCA

cama co0om.

ITOBTOPCHUCM.

['naron «admire» o3HavaeT «BOCXHUIIATHCS», OJHAKO YaCTO YHOTpeOJseTcs B

3HAYEHUU «WIIOOUTHY, KOT/Ia YyBCTBO JIFOOBU HYKHO CYIIIECTBEHHO YCUIIUTh.

IIpumep HaA  aAHIVIMHACKOM

SA3BIKC

IlepeBonq Ha pycckuii | CioBo,

A3BIK

BbIpaXkaroliee

AMOIIAIO «JTFOOOBB)

44. «You must be prepared to
find that they have an
unbounded admiration for
him...» (Moasm VY.C. Bunna

Ha xonme, ¢. 57).

«Ter  pmommkHaA

obITh | Admiration —

ToTOBa K TOMY, YTO OHHM | BOCXHMIICHHUC,

HUCIIBITBIBAIOT K HCMY | YCHIIMBACTCA

Oe3rpaHuyYHOE

BOCXMIIICHHUEC.

npuiaaraTCJIbHbIM

«0Oe3rpaHUYHOE»
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Yacto B TeEkcTe

«admiration»  ycunuBaercs

XYTOKCCTBCHHOI'O

HapeuneMm  «unbounded»

MIPOU3BEICHUS

CYmECCTBUTCIILHOC

(Oe3rpaHuvHOE) WU

«tremendously» (6e3MepHO), YTO YCHIIMBACT BOCXMILEHUE OOBEKTOM JTFOOBH.

tremendously...» (Moam VY.C.

Buia Ha xonme, c. 11).

IIpumep ©Ha anrmiickoMm | [lepeBon Ha pycckuii | CioBo, BBIpAXKAIOIIEE
S3BIKE SI3BIK AMOLIMIO <«JTFOO00BbY
45. «He admires you | «On To0OO# Oe3mepHo | Admiration — BocxuIleHue,

BOCXHUIIACTCA. ..»

YCUJIUBAETCS

«Oe3MepHOY.

HapeyueM

B MPOU3BCACHUN CYHICCTBCHHO YCHUIINBACTCA 3MOHHOH3HBHBIfI (1)OH, Koraga

HECKOJIBKO CJIOB YHOTp€6HHIOTCH B OAHOM KOHTCKCTC. SKCHHI/IKaTOpOM paaocCTu-

BOCTOpPra roBopAmCro ABJIAKOTCA CJI0Bd, UMCIOIMUC ITOJOKUTCIBHYIO CCMAHTUKY H

ynotpeomstomuecs: BMecte (love; beautiful; lovely;, wonderful).

[Ilpumep Ha  AHIVIMHCKOM

SA3BIKC

[IepeBoz1 HA PYCCKUI S3BIK

CHOBO, BBIPAKAIOIICC

OMOIIHIO «JTFO0OBBY»

46. «l love England. It’s a

beautiful place. The gardens

are lovely. Those English
And

particularly

roses. crumpets

are Very

wonderful...» (Mosm V.C.

Buiia Ha xonme, ¢.73).

«5 nrob6ar AHIHO. DTO

npekpacHoe mecto. Cajbl

IIPEKPACHBI. Ot
aHriauiickue  possl. U
OCOOCHHO TIBIIIKH, OHH

O4YCHBb 3aMCYaTCIIBHBIC).

Ynorpebienue
HECKOJIbKHX CJIOB
BMECTE, YCHUITMBAIOIIIX

JIF000Bb, BOCXHIIICHUE,

KpacoTy u
3aMeYaTeIbHOCTh
aBiaeHusa —  «lovey,
beautiful», «lovely»
wonderful».

B mpuBeneHHOM mpuMepe BMECTE yMOTPEONSeTCs] HECKOJNBKO cIOB «lovey,

«beautiful», «lovely»,

ITOJOXUTCIBbHBIX 3MOHHI>1.

«wonderfuly,

YCHIIMBAOIMUX 0611166 BIICHATJIICHUEC OT

Bmecte ¢ 111000BBIO  yHOTpEOJISIETCS BOCTOPT U

YMHUPOTBOPCHUC, KpaCOTa K 3aMCYATCIIbHOCTh OIIMCBIBACMbIX SIBIICHUH.
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ABTOp XyJI0’)KECTBEHHOT'O MPOU3BEJECHUSA yCHIUBAET 3P(EKT BO3ACHCTBUS Ha
YUTATENS 33 CUET MPEICTABICHHS CHHOHMMHMUYECKUX Iap 3MOLMOHAIBHBIX CJOB,
BXOJAILMX B TPYMIY CJIOB, 0003HAYAIOUIUX JTFOOOBBY.

[IpoBeneHHBIN aHaIU3 MO3BOJIIET COCTABUTH CIIMCOK NPUMEPOB 3MOTHBHBIX

CJIOB, ITPH IMOMOIIM KOTOPLIX BbIPAKACTCA SMOL A «JTII000BBL» B IMPONU3BCACHUAX.

Tabnuua 2.2 — DOMOTHBHBIE CJIOBAa TpPYIIbl «IIOOOBb» B  aHIJIOS3BIYHBIX

XYOOXKCCTBCHHBIX ITPOU3BCACHUAX XX Beka

CraoBo Kom-Bo, equnHmIl Homs, %
love, to love, loveliness 5 17,9

to like 1 3,6
affection 7 25,0
generosity 2 7,1

to admire, admiration 5 17,9

to adore 4 14,3

to dote 2 7,1
ynoTpeOeHne HECKOJIBKUX CHHOHUMOB 2 7,1
Hroro npumepon 28 100,0

MOXHO OTMETHTh, YTO 4Yalle BCEr0 B TPYIIE «IOOOBBY» aBTOPAMHU
XyHIO0XKECTBCHHBIX MPOW3BeeHUI npuMenseTcst ciaoBo «affection» (25,0 % or Bcex
U3yYeHHBIX IpuMepoB) u «love», «to lovey (17,9 % oT Bcex mpuMepoB).

DMoTuBHOE clloBO «to admire», «admiration» npumensiercs B 17,9 %, cioso «to
adore» ymorpebasercst B 14,3 %, ciioBo «to like» ymorpebisiercs B 3,6 % ot Bcex
W3YYCHHBIX IPUMEPOB, clioBo «t0 dote» ymotpeoOisercs B 7,1 % oT Bcex MpHUMEpOB,
«generosity» yrmotpeoisiercs B 7,1 % 0T Bcex H3y4eHHBIX TIPUMEPOB.

TakuMm 00pa3oM, MOKHO C/IeJIaTh OO BBIBOJ 00 SMOTUBHBIX CJIOBAX TPYIIITHI

JHO6OBI>, YHOTpC6J'I$HOHII/IXC$I B XYJOXKXCCTBCHHBIX IIPOU3BCACHHAX
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- SMOTHBHBIE CJIOBA TPYIIIHI JTIO0O0Bh UMEIOT Pa3HYIO CTETCHb (TaK Ke, KaK U B
PYCCKOM SI3bIKE), MOKHO MPOCTO JTFOOUTH («t0 lovey), MokHO 000kaTh («to adore»),
YTO O03HAYaeT 0oJiee BBHICOKYIO CTEIEHB JIFOOBH, MOYKHO OOTOTBOPHUTH («t0 dotey), uto
03Hayaer enie 00Jiee BRICOKYIO CTENEHb JIIOOBU K KOMY-JTHO0O0;

- YMOTHBHBIC CJIOBa TPYIIIHI JIFOOOBh UMEIOT OOIIMPHOE I0JI€ CHHOHHWMOB, B
XYJ0)KECTBEHHBIX TEKCTaX TMPUMEHSIOTCS Pa3jIUYHbIE BapUAHTHI B 3aBUCUMOCTH OT

yYPOBHSI JIFOOBU (MIPUBSI3aHHOCTH, YBJICUEHHOCThH, BITIOOJIEHHOCTB).

2.1.3 AHaJIN3 SMOTHBHBIX CJI0B IPYNIIbI «CYACTHE»

IonmoxuTenbHbIC oMo TCPOCB B XYIJOXKCCTBCHHLIX IIPOU3BCIACHUAX

BBIPAXAOTCA SMOTUBHBIMU CJIIOBAMHU, BBIPAKAIOIIUMU «KCHACTHEC)).

[Tpumep Ha anrnuiickom sizbike | [lepeBon Ha pycckuit | ClioBO, BbIpa)aromiee

A3BIK OMOIIUI0 KCHACTHE»

47. «Michael came over to|«Muxaun mpuexan B |Happy —  cuactbe,
England on his leaves and Julia | AHriaui0 B OTIYCK, U | OMOLHUS YCHIMBAETCS

was divinely happy» (Moswm | JIxxynus Obluta 6e3MepHO | yoTpeOieHrneM

V.C. Tearp, c.69). CYACTIINBA Hapeuus «divinely»

B mpuBenennom mnpumepe 47 MOXHO YBHIETh, KaK YyBCTBO CYACTBhS,
UCTIBITBIBACMOT'O TJIABHOE T'ePOWHEH, TepenaeTcsi ciioBoM «happy» (cuacTimBa) mpu
ATOM OINYIIEHUE CYacThs ycwimBaeTcs HapeuneM «divinely». JlocioBHo «divinely»
03HauaeT «O0KECTBEHHO», CIIEAOBATEIIbHO, BBIPAKEHUE CYACThS TepefacTcs Npu
MIOMOIIIM yCHUJICHUS «O0KECTBEHHO cyacTiimBay. [Ipmem ycuieHus cioBa «happy»
(cuacThsl) MPUMEHSIETCS BO MHOTHX XY/I0’KECTBEHHBIX TIPOU3BEICHUSIX.

Yacro o6o3HaueHue cyacths «happy» MOBTOpsSETCS HECKOJIbKO pa3 B
NPEJIOKCHIH, KaK M IPYTHEe CJI0Ba, 0003HAYAOIINE TTOJIOKUTEITHHBIC SMOITUH.

[TpruemM MOBTOpEHHE 3MOTHUBHOTO cjoBa «happy» CYIIECTBEHHO ITOBBIIIACT

BBIPA3HUTCIIBHOCTb OMOINHU IICPCIKUBACMOI'O CHACTbA, HO IIPH 3TOM IIOKA3bIBACTCs, YTO
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CH4aCTbC MOXKHO HCIIBITBIBATH IIO PA3HbBIM IMOBOAAM M OT Pa3HbBIX HNPEAMETOB HIIH

aBiieHnid. B npumepe 48 reporHs HCHBITHIBAET CYACTHE U OT OOILIEHUS C JIPY3bsIMHU,

cdacTiiiBa OT TOI'O, YTO HAXOAHUTCA B CBOCM CTApOM AOME, CHACTIHMBA, YTO MOXKCET

JienaTh MHOTO J0Opa, U cYacTiIuBa OBITh JIOOMMOM JIydIIUM MY>KUMHOM Ha CBETE.

[IprmMep HaA aHTTIMHCKOM SI3BIKE

IlepeBon Ha pycckuu

SA3BIK

CiioBo, BBIpaxaroniee

OMOIHUIO «CHACTHEC»

48.
friends, happy in your old home,

«Happy with your best

happy in the power of doing a
great deal of good, and happy in
the undeserved love of the best
of men» (Ilpatuerr T. ILlBer

BoJiie0CcTBa, ¢.218).

«CyacTiiiBa CO CBOUMHU

TydliuMH  JAPY3bAMHY,
CyacTaMBa B  CBOEM
cTapoM ZIOME,
CYacTInBa JeNaTh

no0po W cyacTiauBa B
HE3aCTY)KEHHOU JI00BHU

Jydliero U3 MYYWKHH».

Happy

oMonuA  YCHUIIUBACTCA

CYacThe,

ynoTpeOJIeHUeM CJI0Ba
4eThIpe pa3a B OJHOM
NPEeNJIOKEHUH,  TPU
ATOM CYACTbE CBSA3AHO

C JTI00OBBIO U APYTUMHU

OMOIMAMH.

[Iprmep Ha aHTTTUIICKOM SI3BIKE

[IepeBos1 HA PYCCKUI SA3BIK

CHOBO, BBIPAYKAIOIICC

OMOIHIO «CYACTHCH

49. «She was happy, she knew
she was happy, and knew she

«OHa Obl1a cYacTIMBa, OHA

3Haja, 4TO CYACTJIMBA, M

Happy

oMonuA YCHUINBACTCA

CYacThe,

ought to be happy» (MoswM | 3Hana, 4TO MOJDKHA OBITH | MHOTOKPATHBIM
VY.C. Buia Ha xonme, ¢. 58). | cuactiuBa. ITIOBTOPEHUEM.
[lpuem moBTOpa cioBa «happy» BcTpedaeTcs JMAOBOJBHO 4YacToO, dTO

CYIIECTBEHHO TOBBIIIAET OOITUI IMOIMOHATBLHBIA (POH MPOU3BEICHUS.

[Iprmep Ha aHTTUHCKOM SI3BIKE

[lepeBoa Ha PyCCKHU S3BIK

CnoBo, BbIpaxarolee

OMOIHIO «CHACTHEC»

50. «She would be happy, she

assured herself — she would be

«Ona ybOexnana cedsi, 4To

Ooyner CUACTJINBA,

Happy

OMOIHA

CYacCTheE,

B TCKCTC
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I'epxapnar, ¢.306).

happy thinking that he was
happy once she was away from

him» (Hpaitzep T. xenuu

CYACTEE,

c4acCTiamMBa MBICIBKO O €Io
Korga

HAaKOHCI paCCTaHYTCs».

YCUIINBACTCA
OHMU | MHOT'OKPAaTHBIM

MOBTOPEHUEM.

[Ipumep HA aHIIUMKECKOM

A3BIKC

[lepeBox Ha pycckuit

A3BIK

C110BO, BBIpa)Karouiee 3MOLMIO

«KCHACTBEC»

51. «Ah, happy, happy

«AX, CUACTJIMBEIC,

boughs!... And, happy | cuactiuBbie BeTBH!...
melodist...» (Moam Y.C. | U CYACTIINB
Teatp, ¢.191) MEJIOIUCT. >

Happy -

yHoTpeOIIeTCs M0 OTHOIICHHUIO

CYacThe,

K OAYIICBJIICHHBIM u

HCOAYIICBJICHHBIM IMPCAMCTAM.

CrnoBo «happy» ymoTpeOnsieTcs W 1O OTHOIICHUIO K HEOIYIICBICHHBIM

npeaMeTaM, B YaCTHOCTH B mpumMepe 51 «cuactiaussie» («happy») ymoTpedisercs u

I10 OTHOIICHWIO K BCTBAM, U 110 OTHOIICHHUIO K MCIIOAUCTY.

[Iprmep Ha aHTTTUIICKOM SI3BIKE

[TepeBo1 HA PYCCKUM S3BIK

C1ioBo, BbIpaxaroniee

OMOIHIO «CHACTHCH

52. «I do wish you happiness...
Not the brief happiness of
youth, but the happiness that
endures — the happiness that is
built upon a rock» (Kpuctu A.

Tparenus B Tpex akrax, ¢.150).

«$] merucTBUTEIBLHO KEIaro

TeOE CYACTBS. .. He
KPaTKOBPEMEHHOE CUACThE
IOHOCTH, a CYACThE,
KOTOpPOE JUIMTCS BEYHO —
CYacThe, MOCTPOCHHOE Ha

CKaJIc».

Happy — cuacrse,
SMOLIMS YCUIIUBACTCSA
MHOTOKPAaTHBIM

MMOBTOPECHUEM B
OJTHOM TIPEJI0KECHUHU

K Pa3HbIM NpPEIMETaAM

H JIO0J5M.

CnoBa «happy» u «happiness» wdame, dYeM JApyrue SMOTHBHBIC CIIOBa,

MHOTI'OKPATHO IIOBTOPAKOTCA B IIPCATOKCHUAX XYHOKCCTBCHHBIX HpOI/IBBCI[eHI/II‘/'I IR |
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YCHJICHUS BBIPA3UTEIBLHOCTH MEPEIKUBAEMOT0 CYacThs. B vacTHocTH, B mpumepe 52
CJIOBO, BBIpaXKaIoIIee c4acThe «happiness», moBTOpsETCs YEThIpEe pasa.

OCHOBHBIM YMOTHBHBIM CJIOBOM I'PYIIIIBI «CYACTHE» SBJISCTCS HEIOCPEICTBEHHO
«happy» u «happinessy, mpuueM JaHHbBIC CJIOBA MPAKTUYCCKU BCET/IA YITOTPEOISIOTCS
B Xy/10’)KECTBEHHOM Tpou3BeicHUH. [Ipr 3TOM IOYTH BO BCeX MPUBEACHHBIX IPUMEpaXx
cioBa «happy» u «happiness» yCHIMBaIOTCS MOCPEACTBOM JIEKCHYSCKOrO MOBTOpA,

4YTO CYHICCTBCHHO MOBLIMIACT CTCIICHD IICpCaaYn SMOITUN CHACTHA.

[IprMep Ha aHTTTUHCKOM SI3BIKE

[IepeBo1 HA PYCCKUM SA3BIK

CJIOBO, BbIPAXKAIOIICC

OMOIHUIO «CYACTBEC»

53. «It was in the interest of her

own happiness...
wretched the pursuit of her

how very

own happiness made her....

Her own independent
happiness»  (Xakcom — O.

KonTtpanyHskr, ¢.387).

D10 OBUIO B MHTEpEcax e€e
COOCTBEHHOI'0O CYaCTh4...
KaKkou HecyacTHOM
cAelajla €€ TOroHs 3a
COOCTBEHHBIM CYACTBEM...
cOOCTBEHHOE HE3aBUCHMOE

C4HacCThC.

Happy -

oMoIuA YCUINBACTCA

CYacThe,

MHOT'OKpPAaTHBIM
IMOBTOPCHUCM Hu
npujiaraTCJbHbIM

«independent».

BwMmecrte co cmoBamu «happy» u «happiness» B 1aHHO# rPyIIIE MOJIOKUTEIbHBIX

OMOLIUI YIIOTPeOISIOTCS Takue ¢oBa, Kak «bliss» u «blessedness».

[IprMep Ha aHTTUHCKOM S3BIKE

[lepeBoa Ha pyCCKHU S3BIK

C1noBo, BbIpaxarolee

OMOIHIO «CHACTHC»

54. «The music played on,
leading... from bliss to deeper
(Xakcmu 0.

bliss»

KonTtpamnyHskr, ¢.505).

«My3bIKa IIpOAOIIKaJa
UrpaTh, BEJIA. .. oT
OJllaxkeHcTBA K Oouee

LJIYOOKOMY OJIaKEHCTBY .

Bliss — Gmaxxencrso,
YCHIIMBACTCS

HapeureM «deepers.

B npumepe 54 «bliss» o3HadaeT BBICIIYIO CTEIEHb CUACThS W MPHU TOM CIIE

0O0JIbIIIE YCUIIMBAETCS, OT MIPOCTO «OJIAXKEHCTBa» K 0osiee «ri1yO0OKOMY OJaKE€HCTBY».
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A3BIKC

I[Ipumep ©Ha anrmumiickoMm | [lepeBom Ha  pycckuit | CiloBO,  BBIpakarouee
SI3BIKE SI3BIK IMOIIHIO «CUACTHE

55. «...the probability of a | «... BeposATHOCTH | Bliss —  GuaxeHcTBoO,
transient earthly bliss for | mpexozsiiero  3eMHOro | BbICIIIas CTEIICHb
other persons» (Xakciu O. | OaakeHCTBaY» CUACThsl, YCHJIMBACTCS
OcTpos, ¢.261) HapEUYHSIMHU.

[Ipumep Ha anrmiickoM | [lepeBon Ha pycckuii si3bIK | CIIOBO,  BBIpa)karollee

OMOIUIO «CYACTBEC»

56. «Eternal bliss... Eternal
bliss? For us there's no
0.

bliss...» (Xakcnu

Octpos, ¢.267)

«Beunoe  0Ja)KEHCTBO...
Beunoe OxaxxenctBo? Jlns
Hac

HET HHUKAaKOI'O

OJIAKEHCTBA. .. »

Bliss — Omaxencrso,
BBICIIIAS CTEIIEHD
CYaCThsl, YCHUJIHBACTCS

Hapeunem «eternal».

bnaxencrBo («bliss»), kak MOXHO YBHUIETh B NPUBEACHHBIX IMpPUMEpax,

HNCIIOJIB3YCTCA IJIA 0003HaYCHMS BEHICIIIETO YPOBHA CHACTBA.

[Iprmep Ha aHTIIMIUCKOM SI3BIKE

[IepeBonr Ha pycckuii

A3BIK

CnoBo, BBIpaXKaroIiee

OMOIHIO «CYACTHCH

57. «...to for

pay

MepIaromieH JiyHsl, ¢.237)

her
blessedness, and was surer than
ever that the blessedness was

worth it» (Yopron D. B myuax

«...4TOOBI 3aILIATUTH
3a CBO€ OJIaKEHCTBO,
U OHa ObLIa yBEpeHa,
qT0 0JIAJKEHCTBO TOT'O

CTOHIIO»

Blessedness

0JarocioBeHUE,
yroTpeoasercs Kak
«O1aKEHCTBOY, KakK

BBICIIIasi pOpMa CUACTHSI.

CnoBo «blessedness» taxke ymoTpeOisieTcsl Kak BbICIIAs CTCTICHb CUACTHS, U

4aCcTO B TCKCTaX XYAOXKCCTBCHHBIX HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ HCIIOJIB3YCTCA B 3HAYCHHU

«0JIa’KeHCTBaY, XOTS JOCIOBHO 0003HAYaeT «0J1aroCIOBEHUE.
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IIpumep Ha anrnuiickoM s3bike | [IepeBon Ha pycckuit | Cnoso, BBIpayKaroIee
SI3BIK IMOIIHIO «CUACTHE

58. «Five days of undisturbed | «Ilatb nueii | Blessedness —

tranquillity, of delicious single | 6e3msTexHOrO 0J1arociI0BEHUE,

blessedness...» (Jloypenc JI.I'. | cokoiicTBus, yrnoTpeonsercs KaK

BiroGiieHHbIC  JKEHIMUHBI, C. | BOCXUTHTEIBHOTO «ONAKEHCTBOY, KaK

405). OJ1a)KEHCTBA..» BbICIIIAsi (pOpMa CHACTHSI.

CnoBo «blessedness» ycunusaetcst Hapeunsimu «delicious single blessedness»,
YTO 03HAYAET BBICIIYIO ()OPMY CIIOKOHCTBHS M CYACTBS.
Bce n3ydeHHBbIE SMOTHBHBIE CJI0BA, HCIIOIL3YEMbIE ABTOPAMM I BBIPAKCHHS

ITOJTOKUTCIIBHBIX BMOIII/Iﬁ I'PYIIIIBI «CYACTHE», IPUBOIAATCA B Ta6J'II/IIl€ 2.3

Ta6J11/111a 2.3 — DOMOTHBHBIC CJIOBa rpyniibl  «CHaCTbE» B AHIUIOA3BIYHBIX

XYOOKCCTBCHHBIX ITPOU3BCACHUAX XX Beka

CinoBo Kon-Bo, equHuIg Homns, %
happy, happiness 7 58,3
bliss 3 25,0
blessedness 2

Nroro npumepon 12

MOXHO OTMETHTBH, YTO Yallle BCErO B TPYMIE CIOB «CYACTHE» aBTOPAMHU
XyI0XKECTBCHHBIX TIPOU3BEICHHUN MpuMeHsieTcs ciioBo «happy», «happiness» (58,3 %
OT BCEX HM3yUYEHHBIX MpuMepoB), cioBo «bliss» ymorpebasercs pexe (25,02 % or
U3y4eHHBIX IpuMepoB) u «blessedness» ymorpeodisiercs B 16,7 % npumepos.

Takum 00pazom, MOXKHO CJielIaTh OOIUI BBIBOJ 00 SMOTHBHBIX CJIOBAaX TPYIIITHI

«CHaCTbBE», y1'IOTp€6J'I$HOIHI/IXC$I B XYJOXKXCCTBCHHBIX IIPOU3BCACHUAX
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- SMOTHUBHOE CJIOBO «happy» uaie apyrux clioB, MHOTOKPATHO MOBTOPSETCS B
MIPEIOKEHUH, YTOOBI MOAYEPKHYTh BO3MOXKHOCTH HCIIBITHIBATH CYACTHE OT Pa3HBIX
00BEKTOB U TIOBBICUTH OOIINI TTOJIOKUTEIBHBIN YMOIIMOHATBHBINA (DOH TIPOU3BEACHHUS;

- VIS YCWICHHS TICPS)KUBAHUSA «CUACTBS» IPUMEHSIOTCS CHHOHUMHUYECKUE
CJIOBa, MOBBIIIAIOIINE CTENEHb MepekuBaHUsl (0J1aKEHCTBO, 0J1aroCIOBEHHUE).

B menom mpoBencHHBINM aHAIM3 IMO3BOJSET OTMETHUTBH, YTO JJIS BBIPAKCHUS
MIOJIOKUTEIILHBIX AMOITMI aBTOpaMU XY0’KECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUIA TPUMEHSIIOTCS
pasIuYHbBIC JISKCHYeCKue cpeacTBa. OCHOBHBIC TPYIITBI SMOTUBHBIX CJIOB «JTFOOOBBY,
«PaIOCTh» U «CYACTHEY BKIIFOYAIOT PA3IUIHBIC CJIOBA, KOTOPHIE B OCHOBHOM SIBIISIFOTCS
CUHOHMMaMH. YacTo NMpuUMeEHSeTCs MPUEM YCHUIICHUS dMOITUHU TIOCPEACTBOM ITOBTOPA

OJHOTO CJIOBA, WJIX CJIOBA, KOTOPOC YCUIIMBACT CTCIICHDb IMPCAbIAYIICTO.

2.2 DMOTHBHAasl JIEKCHKAa KaK CpPeICTBO JMOLHMOHAJIBHOH OKpPacKH

XY/10:KeCTBEHHOI'0 TEKCTAa, UCIOJIb3yeMasi aBTOPaMu NMPou3BeIeHU I

OMOLIMM B  XYJOXECTBEHHOM IPOU3BEJACHUU BBIPAXKAIOTCS HE TOJIBKO
JIEKCUYECKUMH CPEJICTBAMU (B YaCTHOCTH, MPEACTABICHHBIMU B paboOTe MpUMEpaMHU
CJIOB pa3JIMYHBIX TPYyNN), HO NpPH IOMOILIM APYIHX CPEACTB. AHAIN3 TEKCTOB
XYJI0O)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIM TIO3BOJWJI BBIJEIUTh OCHOBHBIE TPU3HAKHU
SMOIMOHAIBHOW pPEYH.

YacTo aiig yCUJIEHUs 3MOLMOHATIBHOW OKPAacKH MPUMEHSIOTCS MEXKIOMETUS U
YCWJIMTENbHBIE YaCTHUIl, B YaCTHOCTHU, B TMPOMU3BEICHUAX YMOTPEOISIIOTCS TaKue
YCHIIUTEIIBHBIC YacTIbl, Kak: nothing, nobody, everybody, all.

Takke i1 yCWIEHHS 5SMOLMOHAIIBHOM OKpPacKM TEKCTa aBTOpPaMHU
XYHO0KECTBCHHBIX TPOU3BEICHNN TMPUMEHSIOTCS YCWIMTEIbHBIC Hapeuwst (Never,
ever). Yacto ynotrpeOstoTcs NIUOMaTHICCKUE KITHIIE (TIOCTIOBHUIIBI, UTUOMBI).

[Tpumep ymoTpeOaeHNE TEKCHISCKUX CHHOHMMOB UCTIONB3YETCS JIJIsl YCHIICHUS
AMOILIMI TTOCTOSTHHO M OBLIT MOJIPOOHO M3YUYeH B MPEbIAyIIEM Mmaparpade.

Jlns ycuneHusi SMOLMM yHnoTpeOstoTCsl MapajijieIn3Mbl U1 KOHTEKCTyaJlbHbIC

nepudpasbl: be happy, be be loved, be admired.
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[lpumeHsieTcss Takoi mMpHeM, Kak OOpbIBaHHE MPEUIOKCHUS BCICICTBHE
NEPSIKUBAHUS CUIIBHBIX SMOIMA. IMOIUH BBIPAXKAIOTCS MOCPEACTBOM MOBTOPOB B
BBICKa3bIBaHUM, WK TOBTOPOB npemioxenus: | don 't believe it; | just don 't believe it.

Hanuuue TOBTOPOB B BBICKA3bIBAHHMHM 4YacTO BCTpEYacTCs B TEKCTax
XyIOKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIN JJISI TOTO, YTOOBI MOAYSPKHYTH IMONUHU. [I0OBTOPBI
YCUIINBAIOTCS CHUHTAKCHYCCKUMH CPEICTBAMH, B YaCTHOCTH, BOCKJIHIATCIbHBIM

3HAaKOM.

IIpumep Ha anrnuiickoM s3bike | IlepeBon Ha pycckuii | [Ipuewm, YCUJIMBAIOIIU I
SI3BIK HMOIIIH

59. «Rejoice and, in rejoicings, | «Paayiics, u B | [IoBTOp SMOTHUBHOIO CJIOBa
diel» (Xakciu O. O nuBHBIN | pagocTH yMpH !» «rejoice»

mup, c.55) BOCKJIMLIATEJIbHBIN 3HAK
[Ilpumep ©Ha anrmickoM | [lepeBon Ha pycckuit | [Ipuem, ycuimBarommn
A3BIKE A3BIK AMOLIUHU

60. «Rejoice, rejoice my | «Jluky#, muky#, woii | [IoBTOp  3MOTHBHOTrO
peoplel» (Xakcoim O. O | mapoa!» clIoBa «rejoice»,
JOUBHBIN Mup, ¢.175) [58] BOCKJIMIIATEIbHBIN 3HAK

CnenyeT OTMCTHUTBH, 4YTO BOCKJ’II/II_[aTeJ'IBHHﬁ 3HAK YKa3bIBACT Ha ocoboe

OMOIHMOHAJIBHOC OTHOIMICHUC K COACPIKAHNIO BBICKA3bIBAHMA.

IIpumep Ha  aAHIVIMHACKOM

SA3BIKC

[lepeBon Ha pycckui

SA3BIK

[Ipuem, ycunuBaromuu

OMOIMH

61. «Of course | love you!
You surely can’t have any
doubt of that now!» (Mepmok

A. YepHslii npuHIL, ¢.78)

«KoHeyno g 00O

1e0sa! Thl HE MOXKEIIb

COMHCBATBCAI B OTOM

cenyac!y

BocxkimumatenbHbBIIT  3HAK
O3HayaeT MOBBIIIIEHUE

rojaoca " YCHUIICHUC

HHTOHAIIWX I'OBOPAIICIO.

o1




brnarogapst uCHonb30BaHHIO BOCKJIMIATENBHOIO 3HAKa MOXHO YBHJIETh
YCWJICHHE OMOITMH, TOBBIIICHHE WHTOHAIIMA W YCWJICHHE TO0JIOCA, TOBOPSIIUN
nbITaeTcss yOenuTh COOECENHUIly, YTO OH CWJIBbHO JIOOUT M B 3TOM HEJb3s
COMHEBaThCSA. BakHO TarkkKe MOMYEPKHYTh, YTO CHUTYallds, B KOTOPOW aBTOpaMHU
XYJ0)KECTBCHHBIX IPOU3BEJCHUN OMUCHIBAIOTCS OMOIMOHAJIBHBIC COCTOSHHS,
MpeanoaraeT HaJIWM4ue ABYX CEMAaHTHYCCKUX AKTAHTOB — CyOBEKTa COCTOSHHS H
NPUYUHBI, KOHKPETHOE SMOITMOHAJIBHOE COCTOSIHUE CYOhEKTa.

JUiss  BeIpaXEHUST OMOTHUBHOCTH TEKCTAa aBTOPAMHM  XYJIOXKECTBEHHBIX
MPOU3BEJICHUIN MOTYT UCTIOJIB30BATHCS PA3IMUYHbIC OCOOCHHOCTH:

- CTPYKTYpHBIE OCOOCHHOCTH;

- CMBICJIOBBIC U HHTOHAIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH CHHTAKCUYCCKUX CIMHHMI] S3bIKA
(cmoBOCOYETAHUH | MPEIIOKEHUK);

- 0COOEHHOCTH KOMIIO3UIIMOHHOTO TOCTPOCHUSI TEKCTAa, YICHEHHWE TEKCTa Ha
a03alibl, MyHKTYallMOHHOE 0(hOpPMIICHHE.

B XynokecTBeHHBIX MPOU3BEACHUSAX OBLIM BBIJCNIECHBI CIEAYIONUE OCHOBHBIC
IPUEMbI BBIPAKEHUSI TOJIOKUTEIBHBIX YMOIIHIA.

CHUHTaKCHMYECKHE CpEJICTBA  BBIPAKEHUS]  TOJOKUTEIBHBIX OMOLUNA B
XYZ0’K€CTBEHHBIX TPOU3BEACHUIX, MOKHO BBIJICIUTH CIICTYIOIIHE:

- puropuueckuii Borpoc (What?);

- putropuueckoe Bockimianue (Oh, my God!);

- pUTOpUYECKOE OOpaIlICHHE;

- IGKCUYEeCKUEe CHHOHUMBI U Tiepudpassl (I am tired; I've felt no jealousy, I have
no desire);

- nekcuueckue noBTopkl (I don't believe it; I just don’t believe it);

- CHHTaKCHYECKUH TapaijIeiu3M U APYTHE CPECTRA.

CTUTUCTUYECKUE CPEICTBA  BBIPAKEHHS  TOJOKHUTEIBHBIX OMOIHMKA B
XYZI0’)K€CTBEHHBIX TIPOU3BEACHUSIX, MOXKHO BBIJICIUTH CIICTYIOIINE

- MeTadopa, OUIETBOPECHHUE, METOHUMUS;

- BIIUTET, CpaBHEHUE, nepudpas, runepOo1a, UPOHHUS.
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B nenom B paboTe ObLI cAenaH BBIBOJ, YTO MCIOJIb30BAHUE CTUIMCTUYECKUX
CPEACTB BBIPAKEHUS IOJIOKUTEIBHBIX dMOLMM B XYJOKECTBEHHBIX NPOU3BEICHUAX
NPUIAET TEKCTYy OCOOYI0 CTENEHb BbIPA3UTEIBHOCTH, JENAaeT pPa3HOOOpa3HbIM
AMOTHUBHBIN (OH MPOU3BENIEHNUS, NTepeaaBasi SMOIIMOHAIBLHBIE COCTOSHUS TE€POEB.

BaxxHo y4MTBIBaTH HpPH ATOM, YTO KiIacCU(PUKALMS SMOIUHU MpeAnoaraet
JIEJICHHE AMOIMU Ha JIMYHBIE, HAINPaBJICHHbIE Ha COOCTBEHHBbIC NEPEKUBAHMS, U
HEeJM4YHble, oOOpalleHHble K OKpyXamomuMm. Jlnsg kaxaol rpynnsl SMOUUN
IPUMEHSAIOTCS Pa3HbIC JIEKCUYECKHUE, CTUIMCTUYECKHE U CUHTAKCUUECKHUE CPENICTBA.

BepbanbHas nepefava JUYHBIX MEPEKUBAHUN OCYIIECTBIISAETCS MPU MOMOIIH
OMMCAHHBIX B pa00OTE YMOTUBHBIX CJIOB PA3IUYHBIX IPYIIIL, IPU MOMOIIU JIEKCUYECKHUX,
CEMAHTHYECKUX U CTUIMCTUYECKUX CPEJCTB MEPENAUYN IMOLIHUIA.

HeepbOanbHas mnepenada JWYHBIX TEPEKUBAHUM TEPOEB XYA0KECTBEHHBIX
IPOU3BEJICHUI OCYLIECTBIISIETCS MTyTEM OIMCAHMS BHEIIHETO MOBEIEHUS YEJOBEKa:
MUMUKH, 1103bl, p€aKIUUA. ABTOpaMH MPUMEHSIETCS] IPUEMBI OIIMCAHUS 1103bI, B3TIIA1a

(Hanpumep, BIHOOJICHHBIH CMOTPUT Ha OOBEKT JIFOOBU) U IPYTHE TPUEMBI.
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SAKVIIOYEHUE

B macrosiieir paboTe paccMaTpUBAIKCh JIEKCHKO-CTHIIMCTUYECKHUE CPEICTBA
BBIPKEHUS TIOJIOKUTEILHBIX IMOIIMH T'ePOEB B Xy10KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIX XX
Beka. B xo/e aHanm3a Obl1a pacCMOTpPEHA MOHATHE U KJIacCH(PUKAIUS JIEKCHUSCKUX U
CTHJINCTUYECKUX CPEJICTB BBIPAXKCHUS SMOIUH, BBISIBICHBI YPOBHH BBIPOKCHUS
SMOTHBHOCTH: 3MOTHBHOC 3HAYCHHE,; KOHHOTAIMSA KaK KOMITOHEHT, COTPSKCHHBIN C
JIOTUKO-TIPEIMETHBIM KOMITOHEHTOM 3HAYCHUS; YPOBEHb SMOTHBHOTO TIOTCHIIHAJIA.

Taxxke B Xo0j¢ aHaau3a OBLIM HM3yUYCHBI JICKCHUECKHE CPEACTBA BBIPAKCHUS
MIOJIO)KUTEIILHBIX SMOITUH B XYJI0KECTBCHHOU JIUTEpAType, IMPU BCEM MHOT000pa3uu
CPEJIICTB BBIJICISAIOTCS TPH TPYIIBI CJIOB, KOTOPHIC CTCIICHU BBIPAXKAIOT SMOIUU B
XYJ0’)KECTBCHHBIX MPOU3BEACHHIX: 1) CIIOBa ¢ IPSIMBIM 3HAYCHHUEM; 2) MHOTO3HAYHBIC
CJIOBa, KOTOPBIC MOTYT OBITh HEUTPAIbHBIMH, HO MOTYT OBITh HMCIIOJb30BaHBI JIJIS
BBIP@YKEHUSI HIMOLIMOHATILHOCTH; 3) CJI0Ba, B OTHOIIEHUH KOTOPHIX AMOIIMOHAIBHOCTh
JIOCTUTaeTCs cJIoBooOpazoBaHueM (nob6aBneHueM cyh@PpukcoB u ap.).

[IpakTuueckuii aHaaM3 JIEKCUKO-CTUJIIMCTHYECKUX  CpEACTBA  IMepeaadu
MOJIO)KUTENBHBIX 3MOILIMM TEepOEeB AHMVIMMCKUX XYHAOXKECTBEHHBIX MPOU3BEACHUMN
IPOBOAMUTCS 1O JIBYM HAmpaBlIeHUAM: 1) aHaau3 B TEKCTaX 3MOILMMA, BBIPAXKAIOIIUX
SBJICHUS «PAJOCThY, «TI000BbY, «CUACThE» U JIP.; 2) BBIJIETICHUE B TEKCaX MPU3HAKOB
SMOLIMOHAILHON peur (IMPU3HAKU SMOIMOHAIBLHON PEeyM): HAIMYHUE MEXKIOMETHH U
YCWJIMTEIbHBIX YaCTHI]; HAIMYNE YCUIUTEIbHBIX HAPEUUH U T.I1.

[IpoBeneHHbIN aHATN3 MMO3BOJWII CIENATh BBIBOJBI, YTO Yallleé BCETO B TPYIIIE
«pajiocThy aBTOpPaMH XYIOXKECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUN MPUMEHSCTCS CIOBO «jOY»
(33,3 % oT m3y4eHHBIX TPUMEPOB), pexke ymorpedisercs «delighty (22,2 % or
M3YUYEHHBIX IPUMEPOB) U «rapturex» (22,2 % oT u3y4eHHbIX PUMEPOB).

OmotuBHble cioBa «delighty u «rapture» ymoTpeOasiOTCs OOBIMHO ISt
VCWICHHSI  TIEPEKUBAHUA  OMOIMH  «PaJOCTh» W  YacTO  TOJIKPEIIIAeTCS
MpPWIATaTeIbHBIMA W HApEUWsSMH, YCWIMBAIOIIMMH TEPEKUBAHUE PAJOCTH.
DMOTHBHOE CJIOBO «I€jOiCe» st 0003HAYCHHS PaJOCTH IPUMEHsETCs pexe, B 16,7 %

OT U3YYCHHBIX IpUMepoB, U «laughy ymorpeodnsercs emie pexe B 5,6 % npuMepos.

54



B pabore Obutu cnenanbl 001IKME BBIBOABI 00 yHOTPEOJIEHUH SMOTHUBHBIX CJIOB
TPYIIIBI «PAIOCTh)» B XYA0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHHSIX

- OMOTHBHBIC CJIOBAa TPYIIIBI «pPamOCTh», YAaCTO MOBTOPSIOTCS B OJHOM
MIPEIOKCHHH JIJIS1 YCUIICHUS BBIPA3UTEIILHOCTH SMOITUH;

- SMOTHUBHBIC CJIOBa TPYIIBI «PaTOCTh» YACTO YIOTPEOIIIOTCS BMECTE C
JIPYTUMU SMOLUSIMU (CYACThe, OJTAXKEHCTBO, JI000Bb U JIp.) MJIsl YCUJICHUS SMOLIUH;

- YMOTHBHBIC CJIOBA TPYMIIBI PAJIOCTh YACTO MMPUMEHSIOTCS JJIsl CPAaBHEHUS, OTHA
CTETICHb pAJOCTH CpaBHUBACTCS C JAPYro (pagocTh pa3HBIX JIOACH MOXKET
CPaBHHUBATKLCS, PAJOCTh OT Pa3HBIX COOBITUH U SBICHUN MOXKET CPABHUBATHCS).

B rpymnmne «1t000BB» aBTOpaMH XyI0’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUIN Yallle BCETO
npumMensietcst cioBo «affectiony (25,0 % ot Bcex M3y4YCHHBIX MPUMEPOB) U CIIOBA
«love», «to love» (17,9 % oT Bcex M3ydeHHBIX IPUMEPOB).

DMoTtHuBHOE ¢cl1oBO «t0 admire», «admirationy npumensiercs B 17,9 %, cimoBo «to
adore» ynotpebmsiercst B 14,3 %, cioBo «to like» ymotpebnsercs B 3,6 % oT Bcex
M3yUYCHHBIX TIPUMEPOB, cIoBO «t0 dote» ymorpebisiercs B 7,1 % OT Bcex MpUMeEpOB,
«generosity» yrnotpedmsiercs B 7,1 % OT BceX U3yUYEHHBIX TIPUMEPOB.

B pabotre Obur chenaH BBIBOJ OO0 3MOTHUBHBIX CJIOBaX TPYIIIBI JIFOOOBB,
YIIOTPEOJISFOIINUXCS B XYI0)KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUSX

- DMOTHUBHBIC CJIOBa TPYIIIHI JTIOO0OBh UMEIOT Pa3HYIO CTEIEHb (TakKe, KaK M B
PYCCKOM SI3BIKE), MOKHO MPOCTO JTH00HTH («t0 lovey), MokHO 000kaTh («t0 adore»),
9TO 03HAYaeT 0oJiee BHICOKYIO CTEIEHB JIFOOBH, MOXKHO O0TOTBOPHUTH («t0 dotey), uto
O3HauaeT ele 00see BHICOKYIO CTENEeHb JIFOOBU K KOMY-JIH0O;

- YMOTHBHBIE CJIOBa TPYIIIHI JIFOOOBh UMEIOT OOIIMPHOE TOJ€ CUHOHWMOB, B
XYAO0KECTBCHHBIX TPUMEHSIOTCS Pa3IUYHbIC BAPHAHTHI B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHS
mo0BY (IPUBSI3aHHOCTD, YBICUEHHOCTD, BITFOOJICHHOCTH ).

[TpoBeneHHBIN aHATM3 SMOTUBHBIX CJIOB IPYIIIBI «CYACTHE» MO3BOJIMII CIETaTh
BBIBOJI, YTO B TPYIIE CIIOB «CYACTHhE» aBTOPAMHU XYJIO0KECTBCHHBIX MPOU3BEACHUI
Jaie BCero nmpuMeHsieTcs ciioBo «happy», «happiness» (58,3 % ot BceX M3ydeHHBIX
npumMepoB), citoBo «bliss» ymorpebsiercs pexe (25,02 % OT U3ydeHHBIX TPUMEPOB) U

«blessedness» ymorpebisiercst B 16,7 % 0T BceX U3YUYCHHBIX IIPUMEPOB.
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B pabote Obln chmenaH BBIBOJ 00 IMOTHUBHBIX CIIOBaX TPYIIIBI «CYACTHEY,
YIOTPEOJISIOIIMXCS B XYA0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHHSIX

- SMOTHUBHOE CJIOBO «happy» daie apyrux cjioB, MHOTOKPATHO TMOBTOPSETCS B
MPEIOKEHUH, YTOOBI MOAYEPKHYTh BO3MOXKHOCTh HCIIBITBIBATH CYACTHE OT Pa3HBIX
00BEKTOB, M TIOBBICUTH OOIIIHI MTOJIOKUTEIbHBINA SMOITMOHAIBHBIN (DOH MPOU3BEICHHUSI;

- VIS YCWICHHS TIEPSKUBAHUSA «CUACThS» TPHUMEHSIOTCS CHHOHUMHYCCKUE
CJIOBa, MOBBIINIAIOIINE CTENEHb MepekuBaHusl (0J1aKEHCTBO, 0J1aroCIOBEHUE).

B memmom mpoBeIeHHBIN aHaAIM3 MTO3BOJIMII CJIeTIaTh BBIBOJI, YTO JIJISi BBIPAKCHHS
MIOJIOKUTEIILHBIX AMOIMI aBTOpaMHU XYI0’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUNA TPUMEHSIOTCS
pasIuYHbIC JICKCHYeCKue cpeacTBa. OCHOBHBIC TPYIITBI SMOTUBHBIX CJIOB «JTFOOOBBY,
«PaZioCTh» U «CYACTHE» BKITFOYAIOT Pa3IMYHBIC CIIOBA, KOTOPHIC B OCHOBHOM SIBJISTFOTCS
CUHOHMMaMH. YacTo MpuUMeEHseTCs MPUEM YCHUJICHUS SMOITUH TOCPEACTBOM ITOBTOPA

OJHOTO CJIOBA, WJIH CJIOBA, KOTOPOC YCHUIINBACT CTCIICHDb NPCABIAYIICTO.

56



CIIMCOK UCITOJIB3OBAHHbBIX HCTOYHUKOB

1. Apnonbn U.B. Ctunuctrka. COBpeMEHHBIN aHTIUMHUCKUMN SI3bIK: Y UYEOHUK
JUTSL BY30B. — 5-€ u31., uctp. u aom. — Mocksa: Hayka, 2002. — 384 c.

2. babenko JL.I'. JIMNHrBUCTUYECKHI aHAU3 XY10)KECTBEHHOI0 TeKcTa. Teopus
u npakTuka: YueOnuk. [Ipaktukym. — M.: @nunra; Hayka, 2013. — 496 c.

3. bapcykoa W.B. Cucrematusainusi  JUHTBUCTUYECKUX  KOHIIENITOB
AMOIMOHAILHBIX cocTossHmit // Bectnuk CAMI'Y, 2018, Ne 4 (63). C.3-18.

4. bapramoBa, O. A. DMmouMOHaiIbHas HANPSHDKEHHOCTh Kak  acleKT
KOMMYHHKATHBHOM HEyla4yd B MOJUTUYECKOM JHCKypce . yueOHoe mocobue / O. A.
Bbapramosa, C. E. ITonsakosa. — Cankr-IlerepOypr: CIIGI'Y, 2019. — 140 c.

5. baxmyroBa E.A. BripaszurensHbie cpenctBa s3bika. - baxmyrtoBa E.A.
Kazann: U3n-Bo Kazanckoro ynuepcurera, 1967 — 163 c.

6. Benenuna JI.I'. Teopust MEXKyIbTypHOH KOMMYHUKAIIMHU U 3HAYEHUE CIIOBA
I/l Unoctpannsie s3b1ku B 1ikoie, 201, Ne 5. C. 72-76.

7. BexoOurkas A. Peuesnie xanpbl // JKaupel peun. — CapatoB: Kosmremx,
1997. — Boim. 1. — C. 99-111.

8. BexoOwunkas, A. ComnocraBieHHe KyJIbTyp Yepe3 IMOCPEACTBO JEKCUKH H
nparMaTuku. — M.: SI3p1ku pycckoit kynbTypsl, 2001, — 293 c.

9. Bunorpanos B.B. «K Teopun aureparypHbix ctuiei» // B ku.: Bunorpaaos
B.B. U36pannsie Tpyapl. O sS3bIKke XyA0KECTBEHHOH Mpo3bl. — Mockaa., 1980.

10. Bunoxkyp I'.O. 3ametku 1o pycckoMy cioBoobOpasoBanuio // B kH.: Bunokyp
I'.O. U36pannbie pabotel. — Mocksa: Yumearus, 1959. — 40 c.

11.Tak B.I'. K tunomoruu nuHrBUCTHYECKUX HomuHammii // SI3pIkoBas
HomuHarms: O6mre Bompocsl. — M.: Hayka, 2007. C. 35-44.

12. Tampnepun, W.P. WnadopmatuBHOCTh emmumi si3bika [Texcr] /U.P.
lamenepun. — M., 2009. — 201 c.

13. T'nyxoB, B. II. IlcuxomuurBuctuka. Teopus pedeBON NEATEILHOCTH:

yueOHoe nocoowue / B. I1. I'myxos, B. A. Kommmkos. — M.: ACT, 2017. — 318 c.

57



14. T'otixman O.4., Hanenna T.M. OcHOBBI peueBOi KOMMYHUKAIIUU: Y YeOHUK
11 By30B. — MockBa: UHOPA-M, 1997. — 272 c.

15. EpmoBa C.H. Kareropuss smMoTuBHOCTM B >xkaHpe jHeBHuka /[ I
Mexnaynaponusie bomysnoBckue utenus / Ilox oomr. pen. K.P. Ianmymnuna, T'.A.
Hukonaesa. — Kazanp, 2013. T.1. — 346 c.

16. )Knanosa E.B. BaumoneiictBue pEeUEBBIX CTpaTerui u
NICUXOJIMHTBUCTHYECKOTO THINaXa KOMMYHHUKAaHTOB (Ha MarepHalie pPYCCKOH u
aHrIMKACKOM JiuTepaTypsl KoHIAa XX B. — koHua XX) // ABroped. auc. ...kaHA. GUiIo.
Hayk. — Kpacnonap, 2008. — 26 c.

17. 3agopuoBa B.S1. CiioBeCHO-XyHI0KECTBEHHOE NPOW3BEJACHHE HA Pa3HBIX
SI3bIKAaX KaK MPeJMET JIMHIBOITOATUYECKOTO HcciaeaoBanus / ABtoped. aucc. ... TOKT.
¢unon. Hayk. — M.: MI'Y, 1992. — 28 c.

18. Kokmaposa, H.®. Jleknuu nmo cTHIMCTHKE (QHTIUHUCKHUIN S3BIK): yuyeOHOE
nocobue / Kokmaposa, H.® — Tomck: TT'Y, 2011. — 104 c.

19. Konokonsriea T.H. Crneuuduueckne KOMMYyHUKAIIMOHHBIE —€IMHUIIBI
nuanorudeckoit peun. — Bonrorpaza: M3garensctBo Bonrorpanackoro roc. yu-ta, 2001.
— 260 c.

20. Komuccapor B.H. Teopus mnepeBoma (JIMHTBUCTHYECKUE AaCIEKTHI):
yueOHuK. — M.: Beicmas mikoma, 1990. — 253 c.

21. KoMMyHHKaTUBHbBIE €IMHULIBI s3bIKa: Bcecoro3nast HayuHas KOHGEpEeHIus :
TE3UCHI AoKIanoB. — M.: O6pa3oBanue, 2006. — 294 c.

22. KopoctoBa C. B. DMOTMBHOCTh Kak (DYHKIIMOHAJIbHO-CEMaHTHYECKAs
KaTeropwusi: K Bompocy o tepmuHoioruu // 3Bectus Poccuiickoro rocy1apcTBEHHOTO
nenarorndeckoro yausepcurera uMm. A.U. I'eprena, 2009, Ne 103. C. 85-92.

23. Jleeuna O.A. PenpeseHTaiys dMOIMOHATBHBIX COCTOSIHHMA TEPCOHAXEH B
aHTIIMHACKOM XyJI0KecTBeHHOM TekcTe. — M., 2006. — 481 c.

24. JlenenbimeBa A.A. SI3pIkoBas pemnpe3eHTalMs SMOIMU  YJIUBICHUS B

aHTJIMICKOM si3bIKe /| ABT. aucce... kaua. ¢pwon. Hayk. — CII6.: CIIoI'Y, 2012. — 25.

58



25. Jlenpko I'.H. BeIpakeHue KaTeropuv 3MOTMBHOCTH B XYJI0)KECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUAX (PPAHIY3CKUX, AHIVIMUCKUX U HEMELIKUX aBTOPOB KOHLA XX — Hayania
XXI BexoB / ABropedepar aucc... kaua. ¢puion. Hayk. — M., 2011. — 182 c.

26. MuxatinoBckas B.H. OMounoHanbHbIi KOMIOHEHT JIEKCUYECKOT0 3HAUCHUS
ciioBa U KOHTEKCT // Teopus 1 MeToIMKa Mo 1aBaHus TEPMAHCKHX SI3bIKOB: ¢O. HAyY.
Tp. - CIIG.: ITutep, 2002. C. 42-50.

27. Onsanu A.B. Tlpe3entannonnas teopus auckypcea. — Bonrorpan: [lepemena
— INomurexumk, 2014. — 600 c.

28. IluotpoBckas, JILA. DOMOTHUBHBIC  BBICKA3bIBaHMS  KaK  OOBEKT
nuHrBUcTHYECcKOTO HccnenoBanus. — CIIO.: [Turep, 2004. — 203 c.

29. IlorocoBa K.O. KoHuentsl 3Mouuii B aHTIMHACKON U PYCCKOU S3BIKOBBIX
kaptuHax mupa / ABroped. aucc... KaHa. ¢puioi. Hayk. — Braaukaskas, 2017. — 26 c.

30. Py6mioBa A.C. PeueBoe moBejeHUE TUYHOCTH B AKCTPEMATBHON CUTyaIluu
(Ha Marepuane aHIVIOSN3bIYHOW XYIOKECTBEHHOW JutepaTypbl) /I BectHuk
MOCKOBCKOTO  TOCYAapCTBEHHOIO T'yMaHUTApHOTO yHHBepcuTera uM. M.A.
[ITonoxosa, 2012, Ne2, C. 64-69.

31. Camoxun A.Il. Begenume B MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHKaIuio. — M.:
I"apmapuka, 2005. — 262 c.

32. ComoBeeBa A.K. O HekoTOpsIX 00IIMX Bompocax auanora // Bompocsl
s3pIkO3HaHMsA, 1965, Ne6. C.103-110.

33. Copoxkna  FO.C. «K Bompocy 00 OCHOBHBIX TOHSTHSIX CTHIHUCTUKH.
«Bompocks! s3p1k03HaHUA», Ne 2, 1954,

34. Cyxux C.A. PeueBbic uHTepakiiuu W crtpareruu // B xH.: SI3pIKOBOE
oOmienue u ero equHuIbl. — Kanuaun: KanuauHck. roc. yH-T, 1986.

35. Ilaxosckuit B.M. 3Hauenne m >MOTHBHAS BaJIEHTHOCTH €OWHHUI[ SI3BIKA U
peun // Boripocsr si3biko3nanus, 2004, Ne 6. C.29-33.

36. [llaxoBckuii, B.W. Kareropmsarus smonmii B JE€KCHKO-CEMAaHTHYECKOM
cucreme s3bika. — M.: JIKHU, 2008. — 208 c.

37. lllaxoBcKHid, B.N. SI3pIKOBas JIUYHOCTD B YMOIIMOHAJIILHOHN

KOMMYHHKaTHBHOU cutyaruu // ®unonornyeckue Hayku, 2002, Ne 4. C. 59-67.

59



38. O63eea IO.H., Jlembko I'.H. Jlekcuueckue cpeacTBa BbIPAKEHUS
AMOTUBHOCTU (HAa MaTepHalie MaTepHuae TEKCTOB XYA0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN
COBPEMEHHBIX aHTIUHCKUX, (PPaHIly3CKHX M HeMelkux aBTopoB // Pycuctuka, 2016,
Ne2. C.142-150.

39. S6nokoBa T.H. DOMouMOHaNbHBIE BBICKA3BIBAHUS B JHAIOTHYECKOU H
mononorudeckoit peuu [Tekcr] / T.H. SI6nokoBa // ®unonoruueckue Hayku. Bormpocsr
TEOpHUH U NpakTuku. — TamoOoB : ['pamora, 2011. - Ne2(9). — C. 191 — 196.

40. Au Kaii. AHanu3 JTeKCUYECKUX CPEJICTB BHIPAKEHHUS YMOIUN B COBPEMEHHOM
PYCCKOM $I3BIKE M B XYJ0KECTBEHHBIX TekcTax M.A. byHuHa: pajgocth, yIHUBICHUE,
ctpax / {ucc... kaua. pumon. Hayk. — M.: MI'Y, 2018. — 352 c.

41. dub Kait. CiocoObl BeIpakeHUsI MeTa(Opbl B OPUTHHATBLHOM U MIEPEBOTHOM
XYAOKCCTBEHHOM  TEKCTe:  ICHUXOJMHIBUCTHUeckuii  acmekt [/ COopHHK
MexayHapoIHON HAyYHOU MEXIUCIUTLTMHAPHON KOH(pepeHInN «DyHKIIMOHAIbHBIC

aCIeKThl MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAIIMM W TPoOJeMbl mepeBoga». — M.: PYII,

2014. C. 180-192.

[IpakTrnueckuit MaTepua:

42. Ctusencod P.JI. Karpuona

43. Jloypenc JI.I'. CoIHOBBSI U JTFOOOBHUKHU
44, Kumumuar P. Kum

45. JIxxex Jlonmon benwrit kibik, 1906

46. Moom V.C. bpems cTpacTteii 4enoBeUeCKUX
47. Monm Y.C. Y30pHBIil TOKPOB

48. Mosm V.C. Teatp

49. Moom VY.C. Bunia Ha xonme

50. Motcon P. {1 — nerenna.

51. JIxoiic JIx. Yauce

52. Jlpaiizep T. Tutan

53. IN'oncyopen JIxx. CoOCTBEHHUK

94. Konpan [x. TaliHblil areHT

95. Moitn A.K. 3aTepsiHHbII MUp
60



56.
S7.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.

Bynd B. Muccuc [Ipnnoysi,
Kponunn A. 3amox bpoynu
Xakciau O. O nuBHBIA HOBBIA MUP
Onnpumx Jx. leub Tpudpunon
Cnoy Y.I1. HactaBHuku
®nemunr . Kasuno «Posb»
I'pun I'. Tuxui amepukaHer
JleccuHr 3onoTas TeTpaab
Mepnoxk A. YepHsblii IPUHIL
Ouipkepansa [1. Knuxnas naBka

[Ipatuert T. LiBeT BommeOCcTBA

61



	ВВЕДЕНИЕ
	Глава 1. Лексические и стилистические средства выражения эмотивности
	1.1 Понятие и классификация лексических и стилистических средств выражения эмоций
	1.2 Лексические средства выражения положительных эмоций в художественной литературе

	Глава 2. Анализ лексико-стилистических средств выражения положительных эмоций на примере английских художественных произведений ХХ века
	2.1 Лексико-стилистические средства передачи положительных эмоций героев английских художественных произведений
	2.1.1 Анализ эмотивных слов группы «радость»
	2.1.2 Анализ эмотивных слов группы «Любовь»
	2.1.3 Анализ эмотивных слов группы «счастье»
	2.2 Эмотивная лексика как средство эмоциональной окраски художественного текста, используемая авторами произведений

	ЗАКЛЮЧЕНИЕ
	СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ

